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Schlesinger obsodil 
zmanjšanje sredstev 
za narodno obrambo
Obrambni tajnik ie označil 

Domovo zmanjšanje ob­
rambnega proračuna za 
7.6 bilijonov za “globoko 
in divjaško”, ki grozi pri­
zadeti borbeno pripravlje­
nost oboroženih sil.
WASHINGTON, D. C. — O- 

brambni tajnik James R. Schle­
singer je na tiskovni konferen­
ci obdolžil Predstavniški dom. 
da je “globoko, divjaško in sa­
movoljno” zmanjšal proračun za 
narodno obrambo v taki meri, 
da spravlja v nevarnost učinko­
vitost in borbeno pripravljenost 
naših oboroženih sil. Dom je od­
rezal od tega, kar je predsednik 
predložil za narodno obrambo, 
7.6 bilijonov dolarjev. Izglaso­
val je skupno 90.3 bilijone, kar 
pa je še vedno 6.2 bilijona več, 
kot je znašal proračun narodne 
obrambe v preteklem letu.

Obrambni tajnik je dejal, da 
je povišanje obrambnega prora­
čuna tako omejeno, da povečana 
vsota ne bo krila niti zaradi in­
flacije povečanih stroškov. Pred­
stavniški dom je Schlesinger 
dolžil, da se je pri obravnavi o- 
brambnega proračuna ravnal in 
dal voditi po ‘političnih vidikih’ 
in ne po željah večine Ameri- 
kancev. Zameri mu tudi, da je 
skušal prikriti obseg zmanjša­
nja in njegov vpliv na slabitev 
naših oboroženih sil.

Schlesinger je uradno zapro­
sil senatni nakazilni odbor, naj 
obnovi 2.6 bilijona dolarjev, ki 
jih je Predstavniški dom odre­
zal. V predlogu Senatu pravi: 
“Mi moremo samo tako daleč v 
prebijanju lukenj v ščit, ki va­
ruje ZDA.”

Načelnik Domovega odbora za 
oborožene sile kong. George H. 
Mahon, ki je član Doma že nad 
40 let in načelnik odbora 11 let, 
je k očitkom obrambnega tajni­
ka izjavil, da je bilo zmanjša­
nje obrambnega proračuna “vse 
drugo kot samovoljno” in izvr­
šeno s “ciljem odstraniti nepo­
trebne izdatke, ne da bi pri tem 
prizadeli bistvene programe na­
rodne obrambe”. Nato je dodal: 
“Jaz mislim, da se večina Ame- 
rikancev strinja z menoj, da je 
90.2 bilijonov za obrambno taj­
ništvo, če so upravljani modro, 
dovolj v času, ko ameriške obo­
rožene sile .niso nikjer zapletene 
v boj in je dežela pred ogrom­
nim deficitom in povečanjem 
narodnega dolga za 80 bilijonov 
v tekočem letu.”

Novi grobovi
Julia Cisco

V Euclid General bolnišnici je 
umrla včeraj zjutraj 70 let stara 
Julia Cisco z 826 Wayside Road, 
roj. Petrush, žena Michaela 
(Mike), mati Mrs. Norbert 
(Dorothy) Callahan, pok. Helen 
Grace in Mrs. William (Ruth) 
Kimack, 7-krat stara mati, ses­
tra Mary Hrynczuk, pok. Mi­
chaela, Stephena, pok. Helen 
Skorich in Elizabeth Domanick. 
Pogreb bo iz Grdinovega po­
grebnega zavoda na Lake Shore 
Blvd. v soboto ob 8.15, v cerkev 
Marije Vnebovzete ob 9., nato 
na pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaški oder bo položena nocoj 
ob šestih.

Mary Kosher
V Euclid General bolnišnici je 

po dolgi bolezni umrla 68 let 
stara Mary Kosher s 23101 Ivan 
Avenue, rojena Debelak v St. 
Mary’s, Pa., od koder je prišla v 
Cleveland leta 1947, žena An­
thony j a, rojenega v Loškem po-

Povprečna starost v 
ZDA bo dosegla leta 
2000 nekako 30 let

! v
Manjši prirastek in podaljše­

vanje življenja potiskata 
povprečno starost prebi­
valstva dalje navzgor.
WASHINGTON, D.C. — Po­

vprečna starost prebivalstva v 
naši deželi raste. Sedaj je doseg­
la 28.6 let, do konca stoletja pa 
bo po računih Census Bureau-ja 
30 let. Skupina 35-45 starih bo 
ob koncu stoletja porastla za 
81'v, ko bodo v to dobo stopili 
rojeni v letih 1955-1965. Tedaj 
je bil prirast prebivalstva v naši 
deželi izredno močan, nato pa je 
število rojstev postopno močno 
padlo.

Računajo, da bo število prebi­
valstva ZDA do leta 2000 od 16 
do 35% večje od sedanjega. Se­
daj nas živi v ZDA 212 milijo­
nov, tedaj jih utegne do 286 mi-

toku, mati Alice Rolla, Joanne, jjjonov
Roberta, Carole Fuller (Oxon . .
Hill, Md.j, 3-krat stara mati, se-| ^ni zavzer^al° a^,’ _ , , T ’. I celotnega prebivalstva ZDA, dostra Franka, Roberta, Louisa,! ° , , ..,T . ’ , konca stoletja se utegne njihov
Johna W,II,ama, Kay^onda, dclež %, na 12/ aIiJcelo
Emme Knaus, Jogephme Zupon-
cic, Olge Debelak in Angele
Penko. Bila je članica Ladies
Guild pri Sv. Kristini in SNPJ predvidoma dvignilo

njih 10.7'/, na 12.5% v letu
2,000.

11.4%

12.7%.
Število nad 65 let starih se bo 

od seda-
št. 604. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152 St. 
v soboto ob 8.45, v cerkev sv.
Kristine ob 9.30, nato na poko­
pališče Vernih duš.

Frank Brate
V Slovenskem starostnem do­

mu je umrl 80 let stari Frank 
Brate, vdovec po leta 1944 umr­
li ženi Paulini, roj. Černivc, oče 
Frances Wilson, stari oče Janet 
in Debre, brat Mary Sila. Pokoj­
nik je bil rojen pri Sv. Heleni 
pri Dolškem v Sloveniji, od ko­
der je prišel v ZDA leta 1913 in j"”"" i—, . h , t, . !pošto prenašajo do meje ZDA mkjer je zapustil sestro Fam , , . v . . , •„ J ^ - jo od tam prinašajo iz posebejGovse. Do svoje upokojitve je J j v ,,, , ^ zato naročenih postnih preda-bil zaposlen pri Sanymetal Pro- ^
ducts Co. kot varilec. Privatni 
pogreb je danes iz Želetovega 
pogrebnega zavoda. Družina bo 
hvaležna za darove Slovenske­
mu starostnemu dor\u v pokoj­
nikov spomin. -

--------o--------

Poštni šrtajk v Kanadi
OTTAWA, Kan. — Delavci 

na kanadskih poštah so začeli v 
torek štrajk v podporo svoji 
zahtevi po velikem zvišanju 
plač. Četudi raznašalci pošte ne,, 
štrajkajo, je dejansko ves pošt­
ni promet obtičal.

Trdijo, da utegne štrajk tra­
jati dolgo in nekatera podjetja 

iso že najela posebne kurirje, ki

Črnci v Rodeziji 
protestirajo

SALISBURY, Rod. — Polici­
ja je zavrnila kakih 150 črnskih 
demonstrantov, ki so korakali 
proti vladni palači protestirat 
proti izginotju njihovega vodi­
telja Edsona Sithole-ja pre­
tekli teden.

Predsednik rodezijske vlade 
lan Smith je šel v začetku ted­
na v Južno Afriko, da se pogo­
vori in pomiri s predsednikom 
tamkajšnje vlade Johnom Vor- 
sterjem, ki ga je pretekli teden 
kritiziral v televizijskem razgo­
voru. Južna Afrika je edina, ki 
skuša Rodeziji pomagati iz nje­
nega težavnega položaja.

Vremenski prerok
Večinoma sončno in toplo 

Najvišja temperatura okoli 74 F 
(24 C). Postopna pooblačitev 
bo prinesla ponoči 10% verjet­
nosti dežja, in jutri 30%,

Brez lastne svetlobe
Sončni planeti so brez lastne

Nemški vohuni
KARLSRUHE, ZRN. — Poli­

cija je prijela podpolkovnika 
zahodnonemških letalskih sil, 
njegovo ženo in še neka druga

šfrajkujoči nimajo 
pravice do prejemanja 
brezposelne podpore?

HONOLULU, Hav. — Zvezno 
sodišče tu je prepovedalo državi 
plačati brezposelno podporo 
štrajkujočim uposleneem Ha­
waiian Telephone Co. Država je 
tako podporo izplačevala delav­
stvu podjetij, ki so kljub štraj- 
ku ostala v obratu.

Sodišče je izjavilo, da izpla­
čevanje brezposelne podpore 
predstavlja “nepomirljivo vme­
šavanje” in s tem kršenje zvez­
nega zakona o delavskih odno­
sih, ker se postavlja država s 
podpiranjem stavkujočih na nji­
hovo stran proti delodajalcem.

Odvetniki za Trgovinsko zbor­
nico so trdili, da pomeni plače­
vanje brezposelne podpore štraj­
kujočim prisilno podpiranje 
štrajka bd strani podjetnikov 
proti njim samim.

Očitno je, da ta razsodba niž­
jega zveznega sodišča ne bo o- 
stala brez priziva. Vprašanje je 
namreč izredno pomembno in 
kočljivo za delavske unije. 

--------o--------
Predsednik Ford hoče 

omejiti program znamk 
za hrano

WASHINGTON, D.C. — Pro­
gram znamk za hrano je v zad­
njih letih porastel v taki meri 
in v njegovem okviru se je u- 
gnezdilo toliko zlorab, da je po­
stal predmet splošne javne kri­
tike in seveda nejevolje. Pred­
sednik Ford se je zato odločil 
program omejiti na res samo po­
trebne, na osebe in družine, ki 
njihov redni dohodek ne prese­
ga ravni revščine.

V okviru predloga naj bi bilo 
izločenih iz podpiranja kake 3.4 
milijope ljudi, 17%- celotnega 
števila, prihranjenih pa naj bi 
bilo 1.2 bilijona dolarjev.

Predlog je pred Kongresom, 
kjer ima precej podpornikov, pa 
tudi dosti hudih nasprotnikov, 
predvsem v liberalnih krogih.

MAO SPREJEMUSSINGERJA
Ameriški državni tajnik se je v torek razgovarjal nad pol 

drugo uro z voditeljem Ljudske republike Kitajske v 
“prijateljskem razpoloženju”. Načelnik Mao mu je na­
ročil pozdrave za predsednika ZDA G.R. Forda. Kis­
singer je označil razgovore za “zelo koristne”

PEKING, LR Kit. — Ko se je vore z ZDA veliko važnost. S 
državni tajnik Henry Kissinger Kissingerjem se je razgovarjal v 
preko Japonske odpravil na pot glavnem podpredsednik vlade 
v Peking, ni bilo jasno, kako bo Teng, ki je v času, ko je pred- 
tam sprejet. Svarilo podpred- sednik vlade Ču En-laj hudo bo-

Savdski princ išče 
orožje v Britaniji

LONDON, Vel. Brit. — V bri­
tanskem glavnem mestu se mu­
di na tridnevnem obisku Savd­
ski p r e st o 1 o n aslednik princzakonca, ki so na šumu Vohu­

njenja v korist Vzhodne Nemči- ,Fahd. Baje se razgovarja s pred- 
svetlobe, na nebu jih vidimo le, je, je objavil tu zvezni javni to- stavniki vlade o možnosti naku- 
ker so razsvetljeni od Sonca. žilec S. Buback. pa britanskega orožja.

sednika kitajske vlade Tenga 
pred popuščanjem ZDA Sovjet­
ski zvezi v okviru sedanje de­
tente so nekateri v prvem tre­
nutku smatrali za znak nejevo­
lje v Pekingu proti ZDA. To 
mnenje je omilil sam Teng, ko 
je dejal, da tega svarila ni tre­
ba jemati preveč resno med ‘pri­
jatelji’. Razgovori so potekali v 
prijateljskem duhu, pa vendar 
stvarno.

Henry Kissinger, ki se je v 
ponedeljek razgovarjal s Ten- 
gom nad 4 ure, za torek ni imel 
nobenega važnega uradnega 
programa, šel naj bi na piknik 
izven mesta in na ogled nekate­
rih zanimivosti. Ko se je od­
pravljal na nov sestanek s Ten- 
gom je nenadno prišlo povabilo 
k načelniku Mau.

Razgovor z Maom
, Sestanek se je vršil v Mao- 
vem bivališču Chung Nan Hai 
sredi med dvema jezeroma v 
nekdanji cesarski palači v srcu 
Pekinga. Poleg načelnika same­
ga so bili navzoči od kitajske 
strani še podpredsednik vlade 
Teng Hsiao-ping, zunanji mini­
ster Chiao Kuan-hua, njegova 
namestnica Wang Hai-jung, ki 
je baje Maova nečakinja, 2 na­
čelnika oddelkov v zunanjem 
ministrstvu in tolmač. Kissinger 
je imel s seboj poslanika G. H. 
Busha, zveznega častnika ZDA 
v Pekingu, in Winstona Lorda, 
načelnika načrtovalnega oddel­
ka v državnem tajništvu.

Pred razgovorom je Mao po­
zdravil tudi ostale člane Kis­
singer j eve skupine, med njimi 
Kissingerjevo ženo Nancy.

• Uradni cilj Kissinger j eve poti 
na Kitajsko je bila ureditev pri­
prav za obisk predsednika For­
da po Zahvalnem dnevu. Ni bilo 
jasno, s kom se bo Kissinger 
razgovarjal in Peking je o tem 
molčal. Šele ko je bil Kissinger 
v Pekingu, je bilo očitno, da po­
laga Kitajska na sedanje razgo-

SOVJETSKA ZVEZA SE DOGOVORILA 0 REDNIH NAKUPIH ŽITA V ZDA
V ponedeljek je Bela hiša 

objavila, da se je Sovjetska 
zveza dogovorila z ZDA, da 
bo v naslednjih petih letih 
redno kupila vsako leto v 
ZDA najmanj 6 milijonov ton 
žita. V slučaju potrebe bo 
lahko dobila tudi po nekaj 
milijonov ton žita več, če bo 
seveda na razpolago. Dogovor 
bo stopil v veljavo s 1. oktob­
rom 1976.

Predsednik Ford je istočas­
no z objavo sporazuma s Sov­
jetsko zvezo ukinil prepoved 
prodaje žita tej, ki jo je odre­
dil v preteklem avgustu. Po­
ljedelski tajnik E. Butz je go­
voril o spdmih milijonih ton 
žita, ki ga bo Sovjetska zveza 
po vsem sodeč v ZDA kupila 
še od letošnje letine. Butz je 
trdil, da ta količina ne bo več 
vplivala dosti na ceno kruha 
v naši deželi, ker da je ta bi­
la že povišana v pričakovanju 
porasta cen žita.

Sovjetska zveza je imela le­
tos, kot pravijo zadnja poro­
čila, nemara še slabšo in 
skromnejšo žitno letino kot 
leta 1972, ko j«? uvozila iz

ZDA 14 milijonov ton žita. 
Če bo kupila v ZDA še 7 mi­
lijonov ton žita do prihodnje 
letine, bo to potrdilo resnič­
nost teh poročil1.

Rusija je bila nekdaj žitni­
ca, pridelala je običajno daleč 
preko svojih domačih potreb 

' in rusko žito je v obilju pri­
hajalo na svetovni trg, v prvi 
vrsti pa na evropskega. Res 
je, da se je od onih časov pre­
bivalstvo Rusije podvojilo in 
da je vsaj dvakrat večja tudi 
poraba hrane. V tem času se 
je poljedelstvo razvijalo in 
izpopolnjevalo, pridelek je 
povsod rastel kljub znanim 
Malthusovim trditvam hitrej­
še kot število prebivalstva. 
Najbolj je pridelovanje hra­
ne rastlo v gospodarsko raz­
vitem svetu, v svobodni Ev­
ropi in v ZDA.

Sovjetska zveza je na tem 
področju zaostala, kot je osta­
la za Zahodom tudi v razvoju 
industrije in drugih gospodar­
skih panog. Sovjetski vodite­
lji so vse do pred nekaj leti 
posvečali glavno pažnjo raz­
voju težke industrije^ za raz«

dosti večji.
voj in napredek poljedelstva 
je bilo le to, kar je preostalo. 
V Sovjetski zvezi je obdelo­
valna zemlja z izjemo malih 
ohišnic v oskrbi kolhozov in 
sovhozov. Prvi naj bi bile 
kmetijske zadruge, drugi pa 
obsežne državne farme.

Delo opravljajo s stroji, 
vendar ne v takem obsegu 
kot v naši deželi. Veliko je 
pritožb, da so stroji stalno v 
popravilu in da jih ni dovolj 
na razpolago v času potrebe, 
predvsem ob setvi in žetvi. 
Zato so tedaj v običaju obsež­
ne kampanje, ki naj poskrbi­
jo, da bodo stroji pravočasno 
popravljeni.

Uporaba umetnih gnojil in 
sredstev za zatiranje škod­
ljivcev je na splošno manjša 
kot v ZDA, delo manj skrb­
no, ker se kolhozniki in sov- 
hozniki ne smatrajo za last­
nike in polne uživalce svo­
jega dela, ampak samo za po­
ljedelske delavce. Naš farmar 
ve, za koga in čemu se trudi, 
zato je uspeh njegovega dela

Treba je povedati, da dober
del polj h Sovjetski zvezi le*

ži v hladnejših predelih, tako 
v Evropi kot v Aziji, azijski 
so večkrat prizadeti po suši. 
To so naravne ovire, ki jih 
človek na splošno ne more 
spreminjati, mora pa z njimi 
računati in se jim prilagoditi.

S sprejemom dogovora z 
ZDA je Sovjetska zveza pri­
znala, da ni sposobna prehra­
niti svojega prebivalstva, da 
je v tem pogledu odvisna od 
tujega sveta, predvsem od A- 
merike. To je močan udarec 
ugledu Sovjetske zveze v sve­
tu, kajti kljub vsem prirod- 
nim težavam in njeni zemlje­
pisni legi bi lahko obilno pre­
življala svoje prebivalstvo, če 
bi le primerno organizirala 
svoje poljedelstvo in živino­
rejo. Ob bogatih letinah bi 
lahko ustvarila zaloge, ki bi ji 
pomagale iz zadrege v letih 
pičlega pridelka.

Od komunističnih držav je 
v oskrbi prebivalstva s hrano 
doslej pokazala resničen na­
predek samo LR Kitajska, 
vse ostale so sorazmerno pre­
je nazadovale, kot napredo-
vafe-i ...i ■ v

lan, dejanski odgovorni redni 
voditelj državnih poslov.

Lani Kissinger ni bil 
sprejet pri Mau

Henry Kissinger tekom lan­
skega obiska na Kitajskem ni 
bil povabljen k Mau, razgovar­
jal se je le s Ču En-lajem. Sedaj 
ga je sprejel Mao, kar bi naj da­
jalo razgovorom posebno važ­
nost. Trdijo, da so ti v precejš­
nji meri bili posvečeni odnosom 
obeh strani s Sovjetsko zvezo, 
kar je že nakazal slavnostni 
sprejemni banket v čast Kissin­
ger ju z nagovorom Tenga in z 
odgovorom Kissingerja.

Po sestanku Kissingerja z Ma­
om je bilo izdano uradno poro­
čilo, kar je za Peking neobičaj­
no.

Ob Kissingerjevem odihodu 
Kitajci hladni

TOKIO. Jap. — Ameriški dr­
žavni tajnik, ki je danes priletel 
sem iz Pekinga, je dejal, da so 
odnosi ZDA do LR Kitajske o- 
stali v bistvu nespremenjeni. 
Predsednik Ford bo Kitajsko o- 
biskal predvidoma po Zahval­
nem dnevu prilhodnji mesec.

Kitajski zastopniki so vztraja­
li pri svojem odklanjanju deten­
te ZDA z Z^SR in trdili, da je 
ameriško /popuščanje Sovjetski 
zvezi nevarno za svetovni mir. 
Državni tajnik Kissinger je Ki­
tajce poslušal, po pokazal, da 
misli pri politiki detente z ZS­
SR vztrajati.

Kissinger bi rad pridobil Ki­
tajce za posredovanje v Severni 
Koreji, ki bi naj iskala mimo 
rešitev v neposrednih razgovo­
rih z Južno Korejo. Kitajci so 
vztrajali na stališču, da naj 
ZDA umaknejo svoje čete iz 
Južne Koreje in se razgovarja- 
jo o korejskem vprašanju ne­
posredno s Severno Korejo.

Na poslovilnem banketu sino­
či je bil kitajski zunanji mini­
ster Chia Kuan-hua v napitnici- 
scrazmerno hladen v primerjavi 
s prvimi dnevi Kissinger j evega 
obiska. Kissinger je kljub temu 
po razgovorih izjavil, da je z 
njimi “zadovoljen”. Kitajec je 
dejal, da so se vršili v “prija­
teljskem ozračju”, pa dodal, da 
so bili “odkriti” in “koristni”. 
To pomeni, da je vsaka stran za­
govarjala odkrito svoja stališča 
in da se ta niso bistveno spre­
menila.

Iz Clevelanda 
in okolice

Priznal 207 vlomov—
Policija je objavila, da je 23 

let stari Robert J. Brown s 1722 
E. 133 St., ki je zapadel uživa­
nju mamil in potrebuje vsak dan 
$200 za oskrbo z njimi, izvršil od 
23. januarja 1975 do 7. oktobra 
1975 skupno 207 vlomov. Jemal 
je v prvi vrsti denar, živilske 
znamke in stvari, ki jih je mož­
no hitro in lahko prodati.
Deseta obletnica—

V nedeljo ob sedmih zvečer 
bo v cerkvi sv. Vida sv. maša za 
pokojnega Anthony Sternisa ob 
deseti obletnici njegove smrti.
V bolnišnici je—

Poznana rojakinja in zvesta 
naročnica našega lista ga. An­
gela Barkovich, 183 Richmond 
Rd., se nahaja v Richmond Hts. 
bolnišnici. Želimo ji hitrega 
okrevanja!

Razklana osebnost?
LONDON, Vel. Brit. — Posla­

nec John Stonehouse je v par­
lamentu skušal obrazložiti svoj 
lanski pobeg in poskus izginot­
ja v Ameriki ter ponovni pojav 
v Avstraliji z nenadnim živčnim 
zlomom, ki bi mu naj pustil za 
posledico “razklano osebnost”.

Avstralija je poslanca vrnila v 
Veliko Britanijo, kjer se mora 
sedaj zagovarjati pred 23 obtož 
bami ponarejanja,, prevare, kra­
je in kovanja zarot.

Sovjeti ja ne izpolnjuje 
helsinškega dogovora
KOPENHAGEN, Dan. - Tu 

so imeli tridnevno javno zašli 
še van j e o zatiranju v Sovjetski 
zvezi. Pričalo je 24 sovjetskih 
pisateljev in znanstvenikov, ki 
so bili izgnani ali pa so sami za­
pustili svojo domovino.

Zadnje vesti
MADRID, Šp. — Gen. Francisco 

Franco je srečno prestal hud 
srčni napad, pa še ni gotovo, 
če bo popolnoma okreval. Raz­
pravljajo o možnosti njego­
vega umika v korist princa 
Juana Carlosa, ki si ga je 
Franco že pred leti izbral za 
naslednika.

DUNAJ, Avsgr. — Trije nezna­
nje, po videzu “južni Evropej­
ci” so včeraj vdrli v tukajšnje 
turško poslaništvo in ustrelili 
poslanika 60 let starega Da- 
nisa Tunaligila. Sodijo, da so 
morilci Grki, ciprski Grki ali 
Armenci. Turško poročilo 
pravi, da je eden od njih go­
voril turško.

WASHINGTON, D.C. — Cene 
rednih življenjskih potrebščin 
so pretekli mesec porastle 
0.5%, več kot še enkrat toliko 
kot v avgustu. Bile so 7.8% 
višje kot pred enim letom.

BEIRUT, Lih. — Neznanci so 
ugrabili včeraj tu direktorja 
in poddirektorja U.S. Informa­
tion Service. Libanonska vla­
da je obljubila, da ju bo sku­
šala najti in rešiti.

MOSKVA, ZSSR. — Sovjetska 
vesoljska ladja je včeraj pri­
stala na Veneri in poslala na­
zaj na Zemljo posnetke o nje­
ni površini. Ta je trdna, pa 
hudo vroča.

WASHINGTON, D.C. — Pred­
sednik Ford je bil včeraj 
boljši in ni imel več vročine. 
Dan preje je po odredbi zdrav­
nika ostal v svojem stanova­
nju zaradi prehlada in vnetja 
sinusov.

LONDON, Vel. Brit. — V Yorku 
je v starostnem negovališču 
umrl znani zgodovinar Arnold 
J. Toynbee v starosti 86 let

LIZBONA, Port. — Levičarski 
civilisti in vojaki so zasedli 
cerkveno radijsko postajo, ki 
je bila po nalogu vlade že par 
tednov zaprta, in začeli preko 
nje širiti svojo propagando. S 
tem so verjetno skušali pre­
prečiti, da bi vlada postajo 
vrnila Katoliški Cerkvi, ko se 
je predsednik republike Go­
mes včeraj razgovarjal v Va­
tikanu s papežem Pavlom VI.

ZAGREB, SRH. — Dr. V Baka- 
rič je v razgovoru na televiziji 
ostro prijemal “staliniste” in 
napadal njihovo podtalno de­
lovanje, slično, kot je to storil 
pretekli teden Stane Dolanc

Sklep zasliševanja je bil, da 
Sovjetska zveza ne izpolnjuje 
določil helsinške listine o odno­
sih med ljudmi v svobodni in 
sovjetski Evropi, i ■ , ; ^
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Velik korak naprej k mirnemu 
sožitju Italije in Jugoslavije

K pogajanjem med Italijo in Jugoslavijo o končni ure­
ditvi in priznanju stalnosti meje na področju Svobodnega 
tržaškega ozemlja, ki so sedaj pri kraju, je v Gorici v Italiji 
izhajajoči slovenski tednik “Katoliški glas” objavil 9. ok­
tobra letos naslednji članek, ki je poučen in zanimiv tudi 
za naše čitatelje.

* *

Ozemlje, za katero sta se te dni Jugoslavija in Italija 
dokončno sporazumeli, je ostalo po drugi svetovni vojni de­
loma pod jugoslovansko zasedbo, deloma pa pod anglo- 
ameriško. Do uresničitve Svobodnega tržaškega ozemlja, 
ki je bilo v namenih pariške mirovne konference iz leta 
1946-47, ni nikoli prišlo.

Da bi se vsaj deloma razpršile negotovosti, so Jugo­
slavija, Italija, Velika Britanija in Združene države podpi­
sale leta 1954 Londonski sporazum. Misel na Svobodno 
tržaško ozemlje je bila dokončno opuščena, cona B je osta­
la pod upravo Jugoslavije, cono A pa so zapustili Angleži 
in Američani ter je prešla pod italijansko upravo. Govorilo 

.se je še vedno o začasni veljavi tega sporazuma, a bilo je 
razumeti že takrat, da predstavlja nekak osnutek za do­
končno ureditev.

Dejansko se niso zahodni zavezniki od tega trenutka 
naprej več zanimali za problem in se delali, kakor da je za­
nje dokončno rešen. V resnici je bila zadnja beseda prepu­
ščena modrosti in zrelosti obeh prizadetih sosedov in tako 
se je zdaj tudi zgodilo. Italija in Jugoslavija se čutita komaj 
še dolžni, da o dokončnem sporazumu obvestita podpisnike 
mirovne konference v Parizu in memoranduma v Londo­
nu.

Proteste proti sporazumu so izrekle razne organizaci­
je bivših vojakov, častnikov, odlikovanih borcev, monar­
histov, misovcev; svoj patetični protest sta,objavila tudi 
bivši italijanski kralj in bivši tržaški škof msgr. Santin. V 
vseh protestih je govora o izdajalstvu in popuščanju ter o 
nečastni oskrunitvi 690,000 padlih v prvi svetovni vojni. 
Zanimivo je, da druge svetovne vojne nihče ne omenja.

Nadalje se v teh izjavah trdi, da je, ne samo xona B, 
ampak dosti večji del Jugoslavije “italianissimo” in da bo 
ed zdaj naprej vzhodna italijanska meja v večni nevarno­
sti. Jugoslavija namreč ni zapustila strateško važnih točk 
in istemu genialnemu časnikarju pri dnevniku “11 Resto 
del Carlino”, ki odkriva vlogo Vatikana pri pogajanjih, se 
blede o nekih udarnih vojaških objektih tik za italijansko 
mejo, kjer naj bi se posebno zadnje čase mrzlično kopičilo 
sovjetsko orožje. '

Tržaški “II Piccolo” je bil te dni pravo pribežališče 
srboritežev za razna njihova pisma, ki so napisana v pra­
vem sovraštvu in blodnji. Objavljeno je bilo celo pismo, v 
katerem neka bralka iz Tržiča primerja velikost zločina, 
ki ga je zdaj zagrešila Italija, z zločinom, ki je bil po nje­
nem storjen s tem, da je na proslavi v Rižarni prvi sprego­
voril prav Slovenec. ,

Za vse nasprotnike sporazuma pomenijo ti dnevi tudi 
začetek gospodarskega nazadovanja Trsta in smrt tržaške­
ga pristanišča. Po ozkem kopnem in morskem hodniku naj 
bi Trst na dobival dovolj življenjskih moči in se tako poča­
si zadušil. Poleg navedenih razlogov zgleda, da je v teh lju­
deh tudi živo upanje, da se bo Jugoslavija po Titu razkro­
jila; takrat pa bi Italija izkoristila priložnost ter pograbila 
nazaj Istro in no sreči morda še kaj več.

V Rimu, Trstu in Gorici so bile tudi razne manifesta­
cije,. ki pa niso imele zaželenega odziva. Histerično kriča­
nje fašistične drhali nas samo opominja, koliko gorja so že 
prizadeli našemu narodu. ,

Ugodno je ocenila sporazum večina italijanskih politi­
kov. Potrdili so, da np gre samo za priznanje jugoslovan­
ske oblasti nad cono B, ampak tudi italijanske nad cono A. 
Ko so Angleži in Američani zapustili Trst, je velika množi­
ca proslavljala dokončni prihod Italije, čeprav je šlo urad­
no takrat samo za prehod pod italijansko upravo.

Zunanji minister Rumor je tudi pojasnil, da živi danes 
v coni B okoli 7,030 Italijanov, Slovencev v coni A pa je 
mnogo več. Temu se ni upal oporekati'niti “II Piccolo”. Na 
splošno velja mnenje, da bo ta sporazum pospešil sodelova­
nje in prijateljstvo med državama,'Trst in Gorica pa bosta 
dobila novega zagona. Do zdaj je namreč nad jugoslovan- 
sko-italijanskimi odnosi ležala vedno neka senca, ki je za­
virala tudi gospodarski razvoj obmejnega ozemlja in po­
sebno jadranskih pristanišč.

Poleg teh razgovorov se verjetno vseh prizadetih drži 
tudi občutek, da pomeni danes spreminjanje neke meje, ki 
je bila določena v drugi svetovni voini, izzivanje novega 
spopada. Tisti, ki so sporazumu naklonjeni, so 'verjetno 
tudi razumeli, da bi Italiji prav nič ne koristilo, če bi se ju­
goslovanska federacija po Titu razdrla. Gotovo je pamet­

nejša rešitev vprašanja, kakor da bi ga po Titu morda re­
ševali Sovjeti in z metodami, ki so bile že drugje preizku­
šene.

Jugoslovanski politiki zelo pozitivno gledajo na spora­
zum in vidijo v njem temelj za sodelovanje. V Jugosla­
viji se tudi z zadovoljstvom poudarja, da je do dogovora 
prišlo brez posredovanja velesil. To je skoraj nenavadno 
pri takih stvareh in vsekakor dokaz, da znajo neodvisne 
države same reševati svoje probleme. Končno Jugoslova­
ni poudarjajo, da sporazum ne določa ne premagancev ne 
zmagovalcev, ampak je rešitev enostavno poštena in sad 
zdravega preudarka.

Svetovni tisk, jugoslovanski in tudi italijanski — z iz­
jemo tržaškega dnevnika “II Piccolo” in drugih desničar­
skih listov — je ocenil korak, ki sta ga naredili republiki, 
zelo trezno in pohvalno.

ltažli±S4tt84!

BESEDA IZ NARODA

pri dramskem društvu 
Cankar”. Sedaj so vsi poročeni 
in imajo družine. Mati živi pri 
hčeri Mary Workman v Rock 
Creek, O., kjer je zadovoljna s 
svojo usodo. Želimo ji mnogo 
sreče in zadovoljstva na jesen 
njenega življenja.
. - Frank Česen

na Emma sta bila tudi več let čerjo s plesom v Slovenskem; plesne skupine, ki bodo predva-

Prošnja za abstovliev 
cerkve v Orailili

Obitis zbor tSarsev 
Slovenske lote $va ¥!da

MU mM
CLEVELAND, O. — V nede­

ljo, 26. oktobra, bo v šolski dvo­
rani pri Mariji Vnebcvzeti ob 
3h popoldne kartna zabava Mi­
sijonske Znamkarske Akcije. 
Dobiček te prireditve gre v 
sklad za vse slovenske misijo­
narje.

Gospodinje lepo prosimo za 
pecivo.

Vas vse, dragi dobrotniki in 
prijatelji, pa iskreno vabimo: 
Pridite in prijetno združite z 
dobrimi deli!

Lavriševa

CLEVELAND, O. — V nede­
ljo, 26. oktobra, se bo Vršil' obč­
ni zbor staršev Slovenske šole 
sv. Vida, da za prihodnje šolsko 
leto izberemo odbor, ki bo skr­
bel, da bo delo pri sobotni Slo­
venski šoli sv. Vida tudi v tem 
letu lepo napredovalo in uspe­
valo. Občni zbor se bo vršil v 
šoli sv. Vida ob treh popoldne.
Vsi starši otrok, ki obiskujejo 
našo šolo, so lepo vabljeni, da 
se tega občnega zbora udeleže.
Nujno je, da vsaj enkrat na leto 
pridemo vsi starši skupaj, da 
slišimo od učiteljstva in od 
članov odbora, kakšni so načrti, 
kakšne je program in delo za te­
koče leto. Obenem je to čas, ko 
lahko iznesemo svoje misli in 
predloge, ko se odkrito pomeni­
mo o uspehih in tudi težavah, 
ki pri takem delu nujno nasta­
jajo. Glavna skrb tega odbora je 
pač finančno vzdrževanje šole.
Letos je vpisanih 170 otrok in 
z naklonjenostjo župnika in du­
hovnikov župnije sv. Vida ter s 
trudom našega učiteljstva je šo­
la postala osnovna celica sloven­
skega življa med nami. Iz te ce­
lice, iz te matice so v preteklih 
letih izšli mnogi delavni člani 
slovenske skupnosti med nami.

Prosimo vas, pridite na občni 
zbor, da izberemo dobre in de­
lovne odbornike za tp šolsko le- letnico 
to. Pridimo in dokažimo-, da Slavljenka je zagledala luč 
nam je šola res pri srcu, poma-! sveta 23. novembra 1879 v pri- 
gajmo po svojih močeh tej tako jazni vasi Mlin pri Bledu, v sen- 
pctrebni ustanovi med nami. j veličastnih gorenjskih planin.

Še nedavno smo bili priča na- 'Njen(> dek]iško ime je bile Man- 
vdušenega odobravanja in pri- dela Vile rojenice so ji napove- 
znpnja, ki so ga bili deležni o-; daie pisano bodočnost. V svo- 
troci obeh slovenskih šol na Ba- , jem 20. letu si je izbrala postav- 
ragovi proslavi. V dvorani smo: nega fanta jakoba Plemla, s ka-

issfliljiva starost 
fCatarine Ptad

EUCLID, O. — Na seji Kluba 
slovenskih upokojencev v Euc- 
lidu, O., 7. avgusta, smo poča­
stili najstarejšo članico Katari­
no Plemel, ki bo 23. novembra 
dopolnila lepo starost 96 let. Je 
še vedno precej trdna in bistro- 
umna Gorenjka, le noge jo ne­
rade ubogajo. Na sejo je prišla 
v spremstvu sinov Jacka in 
Franka ter hčere Mary Work­
man. Vsi so člani kluba. Člani 
so ji poklonili ’malo darilo ter 
jo proglasili za častno članiep. 
Nad 300 navzočih članov ji je 
navdušeno ploskalo in izrazilo 
željo, da bi dočakala tudi sto-

CHICAGO, 111. — Po dolgih 
letih bivanja v Ameriki sva z 
možem obiskala rojstno domo­
vino. Bila sva v moževih krajih 
pri Brežicah in v mojih pri Met­
liki v Beli krajini.

Sorodniki in prijatelji so naju 
nadvse ljubeznivo in prijazno 
sprejeli. Bili so gostoljubni in 
prisrčni, kar nama bo ostalo za 
vedno v lepem spominu.

V moji rojstni vasi Drašičih 
so mi rekli, da bodo obnovili na­
šo cerkev, katera rabi popravilo 

! znotraj in zunaj. Vneto zbirajo 
denar med seboj. ' Stroški bodo 
precej veliki, saj rabijo nove 
klopi, tla, obnovili bodo vse sli­
ke in mnogo drugega. Od zunaj 
se poznajo na cerkvi še posledi­
ce zadnje vojske.

Bila sem naprošena, da bi pod- 
vzela nabirko darov tudi med 
nami Slovenci v Ameriki in Ka­
nadi, posebno med belokranj­
skimi rojaki in rojakinjami. O- 
bračam se na dobra, blaga srca 
v upanju, da boste priskočili na 
pomoč in po svojih močeh po­
magali obnoviti cerkev v Draši­
čih. Vsak dar bo hvaležno spre­
jet.

' Rada bi pripomnila še to, da 
imamo letos v Drašičih novo- 
mašnika, e. g. Jožeta Milčinovi- 
ča, na katerega smo zelo ponos­
ni. On je tudi tisti, ki se zelo 
zanima za našo vaško cerkvico, 
da ne bo razpadla.

Kdor bi želel v ta namen kaj 
darovati, naj pošlje dar na moj 
spodnji naslov, nato bom pa vse 
skupno odposlala v Drašiče.

Vsem naj lepši pozdrav!

Maria Vlasic
5759 S. Natchez Ave.
Chicago, 111. 60638

Milan Pecharich
18 W. 236 - 71 St.
Westmont, 111. 60559

Martin Pečarič
78 Sunness Rd.
Toronto, Ont.

slišali lepe in vzpodbudne bese-; ^er^m se je 1. 1901 poročila in
de clevelandskega in marquett- mu obljubila večno zvestobo. V 
skega škofa, ki sta jih delno na-: zakonu je rodil.a 9 otrok; pet 
menila in spregovorila prav na- | fantov in 4 dekiice. Sedaj živijo 
ši šolski mladini in jim dala ' §e sinovi Jack) Frank in Joseph 
javno priznanje. |^er k^erj Mary Workman in

In da bi to delo z uspehom paujine Grimes. Fanta Albert 
nadaljevali, da bi dobilo novega ’ in john sta umrla v Clevelandu, 
zagona in moči, mora biti skrb ^ dekjici; Ivanka in Mici pa v sta- 
nas vseh. Občni zbor v nedeljo |rem Rraju Mož ji je umrl 22. 
naj to resnično dokaže!

M. J.

Stenska pristaja 
th&mmh

decembra 1953.
Življenje je bilo takrat trdo 

za Slovence, kajti avstrijska vla- 
Jda jim ni bila naklonjena, zato 
| so se pričeli trumoma seliti v A- 
: mer'ko. In tako se je tudi njen 
j mož odločil in šel 1. 1906 v Ame- 

CLEVELAND, O. — Na 15. riko. da si izboljša položaj za 
občnem zboru Slovenske prista- svoje družino. Toda tu se. je na­
ve so bili izvoljeni v upravni slednje leto pojavila huda brez- 
odbor: Jožef Leben (predsed-; poselnost.
nik), Jožef Kristanc (I. pod-1 Leta 1913 se je položaj v Av- 
,predsednik), Jožef Do v jak (II. j striji še poslabšal, kajti vršile so 
pedpredsed.), Berta Lobe (bla- se priprave za prvo svetovno 
gajničarka), Filip Oreh (tajnik), vojno. Zato je šla tudi Katarina 
Jožef Bojc, Ivan Hočevar, Maks še istega leta s tremi otroki za
Jerič, Ivan Kosmač, Pavle Lav- 
riša, Frank Lovšin, Lojze Mo­
har, Stane Mrva, Lojze Petrič. 
Edi Podržaj, Frank Rihtar, Stan-

možem v Ameriko. Vozili so se 
'z ladjo Kaiser Franz Joseph I. 
Slučaj je nanesel, da so se na 
isti ladji peljali tudi moji starši

ko Rus, Janez Švigelj, Martin ter bratje in sestre, dočim -sem 
Tbminc, Janez Vafšek, Vili Zad- jaz prišel sem že 1906.
nikar. Tone Zidar. Nespreme­
njen je ostal nadzorni odbor in 
tudi razsodišče ostane lansko.

Sprejeti so bili predlogi: a) z^ 
povišanje članarine na $10 let­
ne; b) za nakup pohištva za o- 
premo Hinkotove dvorane; c) za 
napeljavo vode iz pristavskega 

' studenca v plavalni bazen.
F. Kovačič, 

(zapisnikar obč. zbora)

V Clevelandu je bil mož' zapo­
slen pri Willard Storage Batte­
ry Cc., pozneje pa pri N.Y.C. že­
leznici kot tesar. Rodila sta se še 
dva dečka Albert in Joseph in 
dve deklici Mary in Pauline. 
Mati je /vso družino vzgojila v 
pečtene državljane v slcvensko- 
ameriškem duhu. Bili so več ali 
manj aktivni pri slovenskih or­
ganizacijah. Jack in njegova že-

‘Tvan delavskem domu na 15335 Wa­
terloo road v Clevelandu, O.

Celovečerni program je sle­
deč: od 5. do 7. ure bomo servi­
rali večerjo v spodnji dvorani 
SDD, ob 7.30 bo koncert v avdi­
toriju in po koncertu ples v av­
ditoriju. Koncertne pesmi bo 
dirigiral diplomirani glasbeni 
učitelj Reginald Resnik. Za ples 
bo igral orkester Eddia Rodicka. 
Prispevek za kosilo, koncert in 
ples je $6. Vstopnice si lahko 
nabavite pri članih ali pri bari 
v SDD. Za obilni poset ste vsi 
vabljeni!

Naj pri temu naznanimo ve­
selo novico. Dne 4. oktobra sta 
si obljubila večno zvestobo pev­
ka zbora Jadran Cathy Česen in 
David Škrajnar, godbenik pri 
orkestru Eddie Rodick. Poroč­
no slavje je bilo v Slov. društ. 
domu na Recher ave. Nevesta 
je hči pokojnega Johna in Ka­
tarine česen, stara 21 let, ženin 
pa iz ugledne družine Škrajnar. 
Pevci in pevke Jadrana želijo 
obilo sreče in zadovoljstva v 
njunem zakonu!

J. R.

Ihm1 Jadran b nastopil

iarijin i\m vaba
CLEVELAND, O. — Društvo 

Marijin dvor št. 1640 Katoli­
ških borštnarjev, s svojim sede­
žem v Collimvoodu, bo prosla­
vilo 60-letnico svojega obstoja s 
slavnostnim banketom in ple­
som prihodnjo soboto, 25. ok­
tobra.

Proslava tega pomembnega 
društvenega dogodka se bo za­
čela z zahvalno sv. mašo ob še­
stih zvečer v cerkvi Marije Vne- 
bovzete na Holmes Avenue. Po 
maši bo banket s plesom v Slo­
venskem domu na Holmes Ave. 
Začetek približno ob pol osmih 
zvečer.

Za to priliko bo med nami 
dolgoletni član . našega dvora 
sodnik August Pryatel, kateri 
bo tudi slavnostni govornik. 
Proslave naše 60-letnice se bo u- 
deležil tudi bivši zvezni senator, 
spoštovani Frank J. Lausche.

Ob tem pomembnem dogodku 
se hvaležno spominjamo vsega 
zvestega č 1 a n s tva Marijinega 
dvora in prosimo Vsemogočne­
ga za nadaljni blagoslov.

John M. Spilar, preds.

Slavje
Slovenskega dneva 

v Chicagu
CHICAGO, 111. — Naš odlični 

Časnikar g. Mirko Geratič je v 
članku “Četrt stoletja sloven­
skih oddaj” res lepo opisal de­
lovanje Slovenske ure, zato naj 
samo na kratko omenim spored 
kulturnega programa to soboto, 
25. okt., v obeh svetoštefanskih 
dvoranah na 1835 W. 22nd PL 

Proslava se ibo pričela s pet­
jem ameriške in slovenske him- 

ob sedmih zvečer v veliki

CLEVELAND, O. — Pogla­
vitne priprave za jesenske pri­
reditve naših pevskih zborov, 
koncertov, kabaretnih večerov 
s programom in plesom, so v 
teku. Na clevelandskem sloven­
skem območju je še vedno lepo 
število pevskih zborov, ki pri­
rejajo svoje jesenske in pomla­
danske koncerte.

S temi kulturnimi prireditva- i Baragovi dvorani in pozdravu 
mi v obliki koncertov dvakrat' obema zastavama. V dobrodo- 
na leto gre še kar ugodno na- šlici bodo poudarjene važne ob- 
prej. Krasne slovenske melo- letnice, to je 25-letnice Sloven- 
dije še niso utihnile v Cleve- skega radia v Chicagu in 57-let- 
landu in vse kaže, da bodo naše nice'sl c venske neodvisnosti, ka- 
kulturne ustanove še dolgo go- ter o slavimo v spomin zgodovin- 
jile prelepe slovenske napeve, skega dneva naše osvoboditve 
narodne in popularne, od časa 29. okt. 1918. 
do časa pa tudi klasične, operet- j “Gospodična” Sloven skega 
ne in operne. | dne Miriam Leskovar, študent-

Pred leti, ko so bila naša kul- ; ka Illinoiske univerze v Cham- 
turna udejstvovanja močna v paign-u, bo prečitala županovo 
vseh naših večjih centrih, so jn guvernerjevo proklamacijo o 
bile na sporedih tudi dramske Slovenskem dnevu v obeh jezi- 
predstave, posebno v Clevelan- kih. Naše'mesto bo zastopal ob- 
du. Zdaj so utihnile, kar se tiče činski svetnik Aid. Marzullo, ki 
starejše generacije. Zatorej je bo prinesel tudi županove po­
sedaj zelo potrebno, da z vese-’ zdrave. V sredo, 22. okt., je žu­
ljem pozdravimo prizadevanje ^ pan Richard Daley sprejel slo- 
naših mlajših, v Ameriki roje- vensko delegacijo z veliko sku- 
nih fantov in deklet, ki so pri- pjno radijskih plesalcev v na­
pravljeni nadaljevati s kulturno rednih nošah in uradno podpi- 
misijo njih dedov in pradedov.' Sal proglas o Slovenskem dnevu, 
To storimo s tem, da posečamo kj je bil 29. septembra sprejet v 
njih prireditve. J mestni zbornici.

V soboto, 8. novembra se nam i Zaslužni slovenski osebnosti
nudi prilika, da pridemo poz­
dravit pevce in pevke pevskega 
zbora Jadran, kateri bodo pri­
pravili za nas jesensko zabavno
prireditev v obliki koncerta, ve­

ho podeljeno letno Slovensko 
odlikovanje, kar bo razglašeno 
šele tega večera.

Na pestrem programu bodo 
nastopali plesalci nove radijske

j ali vedno lepe stare slovenske 
ljudske plese. Priljubljeni slo­
venski solist Eddie Kenik bo 
prepeval domače viže, kakor 
zna samo on. Med nastopajočimi 
gosti bomo pozdravili pevski 
zbor France Prešeren, ki je tudi 
v preteklih letih mnogokrat nas 
razveselil z lepim slovenskim, 
petjem.

Na programu bo tudi čikaška 
slovenska harmonikarska sku­
pina, ki je povsod deležna po­
hvale in navdušenja. Med mla-! 
dino bo tudi prvi nastop otrok 
plesne šole Margie Prah-Leff, ki 
bodo predvajali dva slovenska 
plesa, katere jih je naučila po­
sebno za to priliko.

Za ples bodo igrale tri godbe, 
Don Slogar iz Clevelanda ter 
Joe Umek in Janez Arko in nje­
govi fantje, ki bedo pričeli igra­
ti v sosednji športni dvorani ta­
koj po kulturnem programu na 
odru. Tako bo dana možnost ob­
činstvu, da gre v drugo dvora­
no, dokler se prva dvorana ne 
pripravi za ples. Tudi v športni 
dvorani (Roller Ring) bodo po­
grnjene mize, godba in okrep­
čila. Domača zabava se bo vršila 
v obeh dvoranah do zgodnje ure, 
ker tisto noč pridobimo eno uro 
zaradi spremembe poletnega 
časa. Vse godbe so nam zagoto­
vilo veselega večera.

Naša nova plesna skupina se 
hitro' uveljavlja. Čeprav bo to 
soboto njen prvi nastop, vendar 
že ima vabila na dva televizij­
ska programa. Nastopila bo tudi 
na mednarodnem sejmu našega 
mesta, dalje 1. decembra v med­
narodnem Amfiteatru ter na 
slovenski božičnici v Muzeju 
znanosti in industrije. Vsekakor 
dokaz, kako potrebujemo slo­
vensko plesno skupino.

Posebno priznanje in pohvala 
velja materam naših plesalcev, 
ki so pridno. pomagale pri šiva­
nju novih narodnih noš. Že sa­
mo dejstvo,' da naša mladina ka­
že smisel in navdušenje za slo­
vensko kulturno in narodno de­
lovanje, je vredno, da jih pod­
premo v njihovi vnemi in nada­
ljujemo pristne slovenske tradi­
cije v Ameriki. Vsem obiskoval­
cem Festivala Slovenskega dne­
va in slavnosti 25-letnice čika- 
škega Slovenskega radia, kliče­
mo veselo dobrodošlico!

Dr. Ludvik Leskovar

IZ NAŠIH VRST
Chicago, 111. — Spoštovano u- 

redništvo! Oprostite, da Vam 
pošiljam naročnino z malo za­
mudo. Prilagam dar za Vaš ti­
skovni sklad.

Z Ameriško Domovino sva 
oba z možem zelo zadovoljna in 
še kar v redu prihaja. Res ne bi 
megla več biti brez nje, saj je v 
njej toliko lepega in zanimive­
ga branja.

Hvala Vam, da opravljate to 
zaslužno delo za Slovence, raz­
tresene vsepovsod. Ameriška 
Domovina nas povezuje, nam 
prinaša domačnost, razvedrilo, 
nam poživlja narodno zavest.

Naj Vas dobri Bog ohranja, 
podpira in blagoslavlja Vaše de­
lo, da bi nas mogli še dolgo raz­
veseljevati z drago nam Ameri- 
ško. Demo vino.

Iskreno pozdravljam vse v u- 
redništvu in upravi, vse bralce 
in bralke lista.

S spoštovanjem
Kristina Martinec 

*
Milwaukee, Wis. — Spoštova­

ni! Temu pismu je priložen ček 
za enoletno naročnino in dar za 
tiskovni sklad. Upam, da boste 
v redu prejeli. .

3 spoštovanjem
Ivan Yakos

*

Toronto, Ont. — Speštovani! 
Prav lepa hvala za prijazno ob­
vestilo o poteku naročnine. S 
priloženim čekom jo obnavljam 
zepet za eno leto.

Vas. prav lepo pozdravljam in 
Vam-želim vse dobro!

Anna Mihevc
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Znanstveniki napovedujejo izbruh ognjenika
Malo znani ognjenik St. Helens v državi Washington uteg­

ne povzročiti obsežno uničenje v “bližnji” bodočnosti.
Trije znanstveniki dopuščajo, svetu: s Fudžijamo na Japon-

Kiožnost, da utegne priti pred skem, s Heklo na Islandiji in z 
koncem tega stoletja do izbruha, Vezuvom v Italiji.

’omahnemo in pademo. Verni bral, gre za mogočne besede 
slovenski ljudje po širnem svetu'škofa Jegliča, mi še dolgo dolgo

malo znanega ognjenika St. He­
lens na'severu države Washing­
ton. Izbruh bi bil hujši kot ka­
tastrofa, ki je leta 79 uničila 
Pompeje.

Raziskovalci Crandell, Milli- 
freaux in Rubin sklepajo po “e- 
ruptivni dejavnosti gore St. He- 
lehs v minulih štirih tisočletjih, 
da je možen nov izbruh tega 
ognjenika v prihodnjih sto letih,
Verjetno pa še pred koncem te­
ga stoletja”. O tem pišejo v re­
viji “Science”.

Prepričani so, da se bo ognje­
nik prebudil, ne morejo pa 
Predvideti obsega in trajahja 
njegove ponovne aktivnosti. Go- 
ra St. Helens je sicer stara o- 
koll 37,000 let, vendar je v pri­
merjavi s tremi sosednjimi raz­
meroma mlada. Njen najvišji 
Vrh (2950 m) se je dvignil v mi­
nulih 2400 letih.

Trije znanstveniki so prouče­
vali zgodovino tega ognjenika 
Po razpoložljivih zgodovinskih 
zapiskih, pregledali pa so tudi 
°gnj eniške plasti okoli vrha. 
dobljene podatke so primerjali 
z ugotovitvami o treh, verjetno popisu iz leta 1967 nad 11.2 mi- 
najbolj znanih ognjenikih na1 lij ona ljudi.

Geologi so ugotovili, da so 
mirna obdobja tega ognjenika 
čedalje krajša in da so v minu­
lih stoletjih trajala kvečjemu po 
200 let. Ob tem napovedujejo 
raziskovalci nov izbruh najkas­
neje za leto 2057, ker je bil prej­
šnji leta 1857.

Japonski seizmolog dr. Ko- 
džo Kimura se je odselil iz To­
kia, ker kažejo njegovi računi, 
da utegne “katastrofalen potres 
vsak trenutek razdejati milijon­
sko velemesto”. Kimura je zah­
teval od vlade takojšnje zaščit­
ne ukrepe, ta pa njegovega sva­
rila očitno ni vzela zares, zato 
se je odločil za izselitev.

Japonski otoki so izrazito po­
tresno področje. Po večletnih 
raziskavah sodijo Kimura in so­
delavci, da se lahko “katastro­
fa zgodi že jutri”. Tak potres bi 
podrl mnogo stavb, potrgal bi e- 
lektrične napelj ave in uničil vo­
dovod, promet bi zastal, izseli­
tev preživelih bi ne bila mogo­
ča, nastal bi strašen preplah v 
mestu in okolici, kjer živi po ameriški svet vedel o naši lju­

bezni do Marije Pomagaj na

smo gledali, da smo brž ko se je 
dalo v cerkvah, v katerih smo 
se shajali in se še shajamo, do­
bili, če že ne kapelice, pa vsaj 
brezjansko podobo Marije Po­
magaj, da se pred njo ustavlja­
mo, prižigamo prošnje lučke in 
darujemo v dobre namene. Vse 
to v prvi vrsti zato, da ne bi pre­
lomili obljube, ki smo jo dali 
svojim staršem, posebno še svo­
jim materam, pred odhodom v 
svet, da ne bomo nikoli pozabili 
Boga in Njegove Matere.

Pa ne samo po svojih domeh 
in po cerkvah, v katere zahaja­
mo, varujemo podobo naše Ma­
rije Pomagaj. Slovenski ljudje 
v Ameriki smo izvolili cerkvico 
slovenskih očetov frančiškanov 
v /Lemontu s podobo Marije 
Pomagaj za svoje osrednje ame­
riško slovensko svetišče, kamor 
romamo odtlej leto za letom v 
vedno večjem številu. Ena pr­
vih in naj večjih želja vsakega

ne pojde iz spomina. Takole je 
bil takrat govoril ta naš veliki 
vodnik Mojzes:

“S to krono bom sedaj kronal 
podobo naše nebeške Kraljice in 
jo s tem izvolil za kraljico slo­
venskega naroda tudi tukaj v 
Ameriki”.

“In s to krono bom okrasil 
sliko Njenega sina Jezusa ia ga 
s tem izvolil za kralja naših slo­
venskih src.”

“Slovenski narod tukaj v 
Ameriki in doma za morjem bo 
od danes dalje narod Jezusov in 
narod Marijin.”

Besede, vredne velikega kneza 
Jegliča!

J.S.

Oroblhiice
i lemonfslega firifiška

1. Prvi petek v oktobru 
Ravnokar sem se vrnila od sv.

vernega lojaka in rojakinje V|mage v Assisi Academy. Ze-
Ameriki je, da bi vsaj enkrat v 
svojem življenju poromal na ta 
sveti Marijin kraj. Še posebej 
pa je Lemont naša skupna ame­
riška Marijina božja pot, odkar 
počiva na tamkajšnjem samo­
stanskem pokopališču truplo 
velikega slovenskega škofa-trpi- 
na Gregorija Rožmana.

In končno, da bo ves verni

lo sem vesela, da naše profeso­
rice v teh časih zmede še vedno 
vodijo mladino k Srcu, Jezuso­
vemu; da še vedno priporočajo 
dekletom, naj izpolnijo željo 
presv. Srca, da prejmejo vsak 
mesec na prvi petek zadostilno 
sv. obhajilo. Kako lep prizor! 
Velika dvorana je napolnjena z 
mladino! In v vsako srce je pri­
šel Jezus v svojo milostjo in iju-

ta preprosta razstava je lepo 
spadala v okvir Baragovega 
dneva in na svoj' način povečala 
njegovo iskreno veličastje, ki bo 
mnogim ostdlo še dolgo v spo­
minu.

Karel Mauser

Razstava knjig v Slovenski pisarn!
Cleveland, O. — Zelo lepo lepo delo. Mislim, da je prav, 

v Clevelandu praznovali i da se jima kot ljubitelj sloven- 
Baragov dan. Mnoge organiza- ske knjige, zahvalim za trud, ki 
cije in posamezniki so naredili j sta ga v razstavo položila. Tudi 
Vse, kar so mogli, da je bil dan 
v resnici iskren in veličasten.

Slovenska pisarna v Barago- 
vem domu je za to priliko okus­
no okrasila eno izmed oken z 
Baragovo sliko, napisom in ro­
kami. Na ta preprost način je 
kiimogredoče opozarjala, da cle- 
velandski Slovenci združeni z 
'htiogimi slovenskimi gosti od 
^ugod, praznujejo spomin veli­
kega misijonarja in prvega mar- 
9uettskega škofa Friderika Ba- 
rage.

In še nekaj je pripravila Slo­
venska pisarna za tiste dni-raz- 
stavo slovenskih knjig. Bila je 
namenjena obiskovalcem, ki so 
Prišli na Baragov dan iz odda­
ljenih krajev pa tudi nam, ki 
sieer živimo todle pa le malok- 
^aj zaidemo h knjigam, ki so 
obrane v Slovenski pisarni in 
Prosijo, da bi prišle v slovenske 
domove, kjer naj bi ohranjale 
^ernačo besedo in plemenitile 
^nše mišljenje in čustvovanje,
Dgledal sem si razstavljene knji- 
§e- V različnih založbah so iz- 
§a- Nekaterih je čuda veliko 
Dki, mnoge so naredile dolgo 
P°t iz Argentine, mnoge priro- 
Prsle s Koroškega in Primorske- 
§a- Nekaterih še čuda veliko 
Svodov, nekaterih le še po ne­

til “m umil
SCGUEDMJr
m leto im

Prihodnje leto, 1976, bomo 
slovenski ljudje v tej deželi 
praznovali posebno lep jubilej: 
50-letnico kronanja milostne 
podobe Marije Pomagaj v Re­
montu (1926-1976).

Bilo je v nedeljo, 27. rožnika 
1926, ko je takratni ljubljanski 
škof dr. Anton Bonaventura 
Jeglič kronal podobo Marije 
Pomagaj v Remontu, lil. Kra­
ljica izseljencev je prišla za svo­
jimi varovanci, prek morja, da 
bodo tudi v novi domovini bliže 
svoji nebeški Materi. Hiteli bo­
do k Njej in Ji potožili težave, 
posvečali Ji dušo in telo v otro­
ški ljubezni.” Na to nedeljo je 
ta veliki slovenski škof slovesno 
kronal Mater božjo lemontsko 
ob veliki udeležbi ameriških 
Slovencev in Slovenk in ob čast-

kaj. Nekaterih sem se komaj še nem zastopstvu odličnih gostov 
sPomnil, bile so lep pozdrav, ko jz domovine.
Sere jih zagledal. In se mi je na 
tihem zdelo, da je ta preprosta 
knjižna razstava imela neko glo­
boko zvezo tudi z' Baragovim
dnem.

Večina knjig je bila napisanih 
11 a tujih tleh in v velikih trudili. 
Mislil sem na Barago. Na tujih 
t|eh, v Ra Pointu, v veliki samo­
ti je napisal Zlata jabolka, sredi 
^isijonskih naporov je našel še 
Cas za Nebeške rože. Prisrčen 
Pozdrav domu in slovenskim 
indem. Mislil je nanje, ker jih 
i®'ljubil. Slovenska knjijga iz 
Mjegovih rok je bila znamenje 
t& njegove ljubezni.

In sem mislil: vse te knjige so 
tako znamenje ljubezni do 

slovenske besede in slovenskih 
ludi. Nevezane in vezane, na

ibezhijo.
Brezjah, smo Slovenci pred letiš Maševal je p. Atanazij Lov- 
postavili podobo naše sloven- j renčič, OFM, ki je tudi govoril

mladenkam. Priporočal jim je, daj, da še nekaj časa živi, meni

znanstveno dokazano, kar je . Živeti v Jezusu se pravi, da smo 
mogel obseči njegov razum. Ker j udje njegovega mističnega Te­
je bil izreden talent, j.e že s 30 lesa, to je, Cerkve. Sv. krst je

ske Marije Pomagaj tudi v vse- 
ameriško narodno svetišče v 
Washington, D.C. Naj bi ta ve­
lika priča naše vere tu nikoli 
onemela!

Po vsem tem, gotovo ni prav 
nič čudno, če verni slovenski 
ljudje že danes resno mislimo, 
kako bomo prihodnje leto kar 
najbolj prav obhajali 50-letnico 
kronanja podobe Marije Poma­
gaj v Remontu.

Ko sem konec zadnjega tedna 
prejel novi lemontski “Ave Ma­
ria koledar”, sem se najprej za 
dolgo pomudil ob slikah ha kole­
dar j evem ovojnem listu in ob

leti postal ha univerzi doktor 
medicine in anatomije. In sedaj 
je Bog posegel vmes, da vzdra­
mi slavnega profesorja iz njego­
vega verskega spanja.

Njegov kolega, zdravnik, bi 
bil moral spremljati vlak bolni­
kov v Rurd. Bil je zadržan in je 
prosil dr. Carrela, naj ga nado­
mesti. Ni mogel odreči usluge, 
četudi mu ni bilo nič kaj všeč. 
“No, bom vsaj na lastne oči vi­
del, kakšni so ti čudeži, ki o njih 
govorijo katoličani.” Njegov so­
šolec, ki ga spremlja, mu pripo­
veduje, kako so v Rurdu ozdrav­
ljeni gobavci, bolniki, ki imajo 
raka, jetiko itd. Dr. Carrel trdi, 
da so bolniki najbrž površno 
pregledani in ni bil čudež. “No, 
pred dejstvom se bom uklonil. 
Naj vidim trdno dejstvo in bom 
verjel.”

Zanimati se je začel za Marie 
Ferrand, ki je imela tuberku­
lozno vnetje trebušne mrene. 
On in skupina zdravnikov so jo 
praiskali. “Če bo ta ozdravela, 
bo to resnično čudež in bom ve­
roval.”

Ko so prišli v Lurd, je Marie 
že umirala. Dr. Carrel ni pustil, 
da bi jo prenesli v kopel. Umili 
so jo z lurško vodo in jo natc^ 
prenesli pred votlino. Carrel je 
bil vedno poleg nje.,Sam zase je 
šepetal: “O, kako rad bi, Devi­
ca Marija, z vsemi temi nesreč­
niki veroval, da ti nisi samo do­
mišljija. Ozdravi torej to deklp,

naj se tesno oklenejo Jezusa. 
Naj bodo apostoli. Naj pomaga­
jo preobraziti svet in ga prido­
biti za Kristusa. Vem, da njego­
ve besede niso padle na skalo;

pa pomagaj, da bom veroval. 
Na enkrat se zdrzne. DTmirajoče 
dekle vstane, njen obraz ima 
zdravo barvo, žila pravilno bije. 
“Ozdravljena sem!” vzklikne

da so navdušile mladenke za a- (Marie. Zaželi si čašo mleka.
postolat dobrega zgleda.
2. Nobelov nagrajenec in 

lurški čudeži
Dr. Alexis Carrel, Francoz, ro­

jen 1. 1873 v Ryonu v bogati, 
kulturni in verni družini. V šo­
lah je izgubil vero, četudi je 
študiral pri jezuitih. Pozneje je 
obiskoval lyonsko univerzo. Od­
ličnjak, znanstvenik, ki pa je

besedilu pod njimi. Kar sem veroval samo to, kar je bilo

Odbor “Štajerskega Kluba vabi na svoje vsakoletno Martinovanje, 
v soboto 25. oktobra, ob 7. uri zvečer v avditoriju pri Svetem

Vidu.
Vsako leto obnavljamo to lepo navado naših pradedov in 

prapradedov in se veselimo iz leta v leto, da se spet srečamo z 
svojimi zngnci rojaki in prijatelji na toj ves*eloj zabavi.

Naš odbor bo gledal da bo pripravil za naše goste dobro in 
ukusno večerjo kakor Ho Štajerke in Prekmurke znajo. Za vse 
bo postrežba dobra, tudi za žejne bodo naši Štajerci hitro postre­
gli, da nebo trebalo čakati. Za plesalce bodo naši fantje zaigrali 
lepe in poskočne melodije da bo vsak lahko veselo zaplesal.

Ne pozabite tudi Vi vsi naši člani in članice in pridite z vsemi 
Vašimi na to domačo zabavo, poveselite se z nami.
Vsi vabljeni!

Na svidenje! Pridite!

Prišel bo Svet Mihel 
v naše gorice 
grozdje bomo trgali 
z njega bo vince.
Prišel bo Svet Martin 
iz mošta naredil vin 
on ga bo krstil 
al jaz ga bom pil.

'Za Odbor tajnica 
S. T.

“Nemogoče, nezaslišano, pred 
mojimi očmi se je zgodil čudež,” 
je zapisal potem v dnevnik. 
Skupaj z drugimi zdravniki je 
preiskal ozdravljenko. Kaj bo 
zdaj počela, so jo vprašali. “K 
usmiljenkam sv. Vincencija bom 
šla, da bom stregla bolnikom.” 

Dr. Carrel je napisal spis: “Po­
tovanje v Rurd.” Brezverni to­
variši so mu to zelo zamerili. 
Prosil je Marijo v Lurdu, naj 
mu pomaga, da bo zopet mogel 
verovati. “To je moja naj večja 
želja.” Šlo je počasi. Na poti 
proti veri so mu pomagali kato­
liški duhovniki. Ko doseže 65 let 
in ga slavi kot znanstvenika ves 
svet, ima zopet vero otroka. 
“Poslej naj bo vsaka minuta 
mojega življenja posvečena Te­
bi, Gospod .. .” Umrl je v Pari­
zu, star 72 let, dne 4. nov. 1944, 
po prejetih sv. zakramentih.

Dr. Carrel je bil velik prija­
telj Lindberga, ki je prvi prele-: 
tel Atlantik v letalu “The Spi-, 
rit of St. Louis”.
3. Srce Jezusovo, upanje 

v Tebi umirajočih
“Blagor jim, ki umrjejo v Go­

spodu.” Kaj pomeni umreti v 
Gospodu? To, da je kdo živel v 
Bogu. Saj smo rekli doma: “Ka­
kršno življenje, takšna smrt.”

Lemontski slovenski oo. fran­
čiškani se že pripravljajo, kako 
bi najbolje organizirali proslavo 
tega ne toliko njihovega kolikor 
bolj vseh nas ameriških rojakov i 
in rojakinj skupnega velikega | 
praznika. Priča za to je novi'' 
“Ave Maria koledar 1976”, ki 
smo ga clevelandski naročniki 
verskega mesečnika “Ave Ma­
ria” prejeli konec zadnjega ted­
na.

Svetišče Marije Pomagaj na 
Brezjah ha Gorenjskem je os­
rednja slovenska božja pot. Sem 
se zatekajo v stiskah in težavah 
slovenski ljudje. Tu, pred mi­
lostno podobo Marije Pomagaj, 
dobivajo tolažbo in moč, da'mo­
rejo vztrajati v svoji zvestobi 
do Boga in v ljubezni do svo-

^°brem papirju in na slabem j j ega naroda in'njegove besede. 
Papirju, na vseh straneh je do- Redka odnosno redek je med 
^ača beseda, ki tako krčevito nami slovenski človek,, ki ne bi 
Poskuša še živeti, čeprav je še prej, preden se je podal na težko 
Oako stvari, ki jo duše in pori- pot v veliki svet, poromal na 

Vajo v kot. |Brezje ter se tu Mariji Pomagaj
Dilo je lepo srečanje s sloven-j priporočil za varstvo. Mnogi 

knjigo. Vodja1 Slovenske 'smo vzeli Njeno podobo s sebojsk0
Pisarne g. J. Ovsenik in njegov'na tuje. V najhujših trenutkih 
P0lhočnik g. Cerar sta opravila nam je drag pripomoček, da ne

začetek tega združenja s Kristu­
som. To je nekako cepljenje, 
kot pravi sv. Pavel. Mi smo div­
je oljčne veje, cepljene h Kri­
stusu, prave Oljke. Tako živimo 
v njem in srkamo sok življenja 
iz prave Oljke. Živimo z njego­
vim življenjem. To so njegove 
lastne besede tistim, ki ga pre­
jemajo v sv. obhajilu: “Kdor je 
moje Telo in pije mojo Kri, živi 
v meni, kot jaz živim v Očetu.” 
Živimo v njem z njegovim bo­
žanskim. življenjem. Sv. Peter 
nam pove, da smo deležni bož­
jega življenja. Mi imenujemo to 
nadnaravno življenje. Ko bi le 
mogli vsaj malo razumeti, kaj 
se pravi živeti to božje življe­
nje.! Kaka odlika za nas, živeti 
ne samo v bližini božjega pre­
stola, ampak v Bogu in po njem. 
Smo božji otroci in Bog sam se 
imenuje našega Očeta. Ko bi 
mogli vsaj malo razumeti to res­
nico, bi se bolj trudili, da bi ne 
izgubili posvečuj 0'če milosti. BF 
li bi bolj pogumni in bolj sreč­
ni v preizkušnjah življenja. Za­
ničevali bi vso posvetnost kot 
brez pomena, malenkost, brez 
vrednosti v primeri z življe­
njem v Bogu in ko smo deležni 
njegovega božanstva. So duše, 
ki skrbe za večnostne vrednote 
in imajo samo eno ambicijo, sa­
mo eno hrepenenje: Da bi se 
mogle čimbolj tesno združiti s 
Kristusom. Take srečne duše se 
ne bojijo strahot smrti, ampak 
jih pozdravljajo kot znanilce 
novega čudovitega združenja z 
Bogom. ‘ Srečni tisti, ki umrje­
jo v Gospodu. Srečni, ker se ne 
boje grozot smrti. Srečni tudi 
zato, ker vedo, da bo smrt od­
grnila zaveso, ki jih loči od Je­
zusa, njihovega Boga, katerega 
vroče ljubijo. “Blagor njim, ki 
umrjejo v Gospodu.” Te besede 
Sv. pisma se uresničujejo tudi v 
naših časih.

V bolnici umira mati velike 
družine. Živela je za Jezusa. 
Zanj je vzgajala svoje otroke. 
Živela je v Jezusu, v milosti 
božji. Ljubi ga. Maziljena je za 
zadnjo borbo v življenju. Prej­
me skritega Boga v popotnici. 
Po nekaj trenutkih zahvale od­
pre oči, se nasmehne in zašepe­
če: “Pripravljena sem. Če me 
Jezus hoče imeti, grem rada z 
njim.” Še malo hipov in duša je 
božjem naročju.

Kdo more popisati veselje o- 
beh? Ljubezen Jezusa in duše, 
ko se srečata v onostranstvu, 
Srečna duša, ki umrje v Gospo­
du! Srečna v smrti, srečna vso 
večnost! Trpljenje, bolečine so 
minile. Nobene skrbi več! Ako 
živimo v Jezusu, bomo tudi u- 
mrli v njem. Naša srečna smrt 
zavisi od našega življenja. Kot 
drevo raste, tako tudi pade. Ži­
veti v Jezusu ni težko, ako se 
odpovemo egoizmu, iskanju sa­
mega sebe, da v vsem iščemo 
samo Boga in njegovo slavo. 
Odpovejmo se mesu, svetu, hu­
dobnemu duhu. Ne moremo iju- 
,biti Boga in vsega tistega, kar 
nas loči od njega. Ne moremo 
ljubiti nebes in sveta. Ne more­
mo služiti sebi in Bogu. Samo; 
en Gospodar naj vlada v našem 
srcu. Samo on je vreden naše 
ljubezni. In to je Jezus, Kralj 
naših src.

Srce Jezusovo, upanje v Tebi 
umirajočih, usmili se nas!
4. Že zopet prošnja?

Prosim, ne zamerite, da še to 
omenim. G. župnik je ves pre­
srečen, da ste se tako lepo od­
zvali moji prošnji. Ne bo poza­
bil; pri sv. maši ameriških do­
brotnikov. Vse, kar so do sedaj 
rabili pri sv. maši, je bilo izpo­
sojeno od župnije v Vojniku. 
Zdaj si morajo nabaviti še kelih, 
mcnštranco, cerkvene obleke, 
itd. Vse pa je strašansko drago

radi svetovne inflacije. Sem pa 
mislila, mogoče bi se dobila med 
nami še kaka dobra duša, ki bi 
pomagala kupiti še monštranco 
ali kelih. Pa mi ne smete zame­
riti, da zopet prosim. Če bi ne 
bilo cerkve, bi vsi ti otroci rasli 
brez vere. Ker ste tudi vi poma­
gali, ste s tem deležni apostola­
ta. Bog vam povrni! Pozdrav­
ljeni!

Hvaležna
S. M. Lavoslava Turk 
Alvernia Manor 
Lemont, lil. 60439

--------o--------
Božični otoki

Božični otoki v Pacifiku, od 
leta 1888 del Britanskega impe­
rija, imajo nekaj nad 200 kva­
dratnih milj površine in le par 
sto prebivalcev. Otočje v obliki 
koralnega stola ima premer ka­
kih 100 milj.

MALI OGLASI
EUCLID

E. 256 St. na novo dekoriran 
zidan bungalow, dve spalnici 
spodaj, ena spalnica zgoraj, pol­
na klet, garaža. Dosti posebno­
sti. Se proda radi zapuščine.

EUCLID - ZEMAN AVE.
štiri spalnice, moderna kuhinja. 
Kompletna z mnogimi posebno­
sti. Kličite da vam pokažemo.

EUCLID E. 260 St.
z aluminij am obita hiša z štirimi 
spalnicami, formalna jedilna 
soba, polna kiet, 2% garaža. Ve­
lik lot. Se mora videti.

UPSQH REALTY
UMLA

499 E. 260 St. RE 1-1070
Odprto od 9. do 9.

(164)

V NAJEM
pet sob, kopalnica, furnez, spo­
daj na 6011 Bonna Ave.

Kličite 881-7122
(164)

V NAJEM
enodružinska hiša z garažo, ve­
lik jard z vrtom. Se lahko selite 
od 1. novembra naprej, na 
E. 71 St. Kličite od 2. do 5. ure 
361-5115. —(180)

V NAJEM
pet sob, zgoraj, dve spalnici, 
kopalnica, garaža na 6725 Bonna 
Ave. Odraslim, kličite 361-8256.

(163)

LASTNIK PRODAJA
hiša za dve družini na E. 63 St. 
bakrene cevi, nerjavno jeklo li­
jak, zavese, karpetirano, dvojna 
garaža. Kličite 361-5887.

-(164)

Stanovanje oddajo
Trisobno stanovanje s kopal­

nico oddajo na 1129 Norwood 
Road priletni ženski. Kličite tel. 

361-4588. —(164)

SORE SE ODDA
pet sob zgoraj na 6605 Bonna 
Ave.

-(163)

OUR LADY OF 
PERPETUAL HELP

off E. 185 St. bungalow, 2 bed­
rooms bath down, recreation 
room, aluminum- siding. Like 
new, 500 feet front, $34,500.

COMING SOON 
5-5 doulble, off Neff Rd. under 
$30,000.

GEORGE KNAUS REALTY 
819 E. 185 St. 481-9300

(163)

LASTNIK PRODAJA
hišo 5-5, med Grovewood in 
Freeway, pet sob spodaj, prvo 
nadstropje prazno, pet sob zgo­
raj in ena soba na tretjem, dva 
furneza na plin copper plumb­
ing, dva garaži. Kličite 942-6765.

(165)

Help Wanted Male & Female

VSE PRAZNO — Izgleda, da so tile veliki sodi za pivo v stari pivovarni v Virginia Ci- 
tyju, Mont., prazni. Nekaj imajo v kleti le še polnih, da postrežejo radovednim obisko­
valcem. .

CUSTODIANS Wanted 
for Slovenian Home

Good opportunity for a couple 
or family to supplement income. 
Must have knowledge of Slovene 
(language. Call 442-0142 afteh 6 
[p.m. for further information.
I . (168)

LAND FOR SALE
Three acres, KirtLand, Ohio, on 
Chardon Rd., three miles east of 
Route 91. Call 944-0132 after 6 
p.m. (164)

POZOR
Kadar kupujete ali prodajate 
hišo ali zemljišče, za dobro po­
strežbo kličite

JOHN KNIFIC
820 E. 185 St. 481-9980

(184)

i
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SAM
V !!^i^™aineATbeSeClf ne! b-,0 ! Po g°ščavah Je teža snega lo- j Seje vsak prvi četrtek v mesecu, ob ^ or. ^ AT' - " ' 2. uri popoldne, v Slovene Center!nikdar prelomil. Ni moža vred- ; mila in podirala drevje. Grmo- 

Ne bo se osramotil. In prej iVje je pa kar zginilo pod visoko

Seveda.. Brkati bi rad videl, da 
bi Jelen ostal vsaj še kolikor 
toliko navezan na kolišče svo­
jega očeta. On pa je kakor z 
najbolj nabrušenim bronastim 
bodalom prerezal za vselej vse 
vezi. In ko si posadi k svojemu 
lastnemu ognjišču še ženo —. 
Da bo to Jezerna Roža, o tem 
ta trenutek niti najmanj ni dvo­
mil.

Ostrorogega obraz je bil mo­
žato slovesen. Poraščen z rdeč­
kastimi lasmi in obrobljen s 
prav tako brado, se je v svitu 
ognja nekako stapljal s plame­
nom na ognjišču.

Da segrejeta tudi malo kočo, 
je Ostrorogi ukazal Navihancu 
in Risu, naj odneseta novi ogenj 
tudi na njeno malo ognjišče. 
Mladca nista bila po svoje nič 
manj vesela in ponosna kakor 
Jelen sam. Odslej naprej bosta 
prebivala sama zase. In vse ži­
vljenje ostaneta prva med hlap­
ci slovitega Ostrorogega Jelena. 
Premeteni in Ris sta vzela vsak 
svoje goreče poleno in odšla. 
Ostrorogi in Kodrolaska sta pa 
ostala sama.

Nad žerjavico, ki se je bila

Ostrorogega, je odšel na drugo 
sti an kolišča, za koce, da ga Je­
len ni mogel več videti.

Ostrorogi se je zagledal prek 
zaledenele zasnežene planjave 
proti prelivu med prvima oto­
koma. Jezerna seveda ne ve, da , - -
se je danes z vsem, kar premore, (sanjalo je daleč naokrog, da 
preselil na svoje kolišče, še mar-'sve^em kolišču ne gospodari

no.
ali slej bi mu nesreča izpodne- 
sla noge.

Kakor je bil Ostrorogi pred 
približno dvema lunama z jele­
novim rogom začrtal v srez na 
ledu naris novega kolišča, tako 
si je sedaj v mislih črtal pot sko­
zi neodvisno, svobodno življenje.

Ostrorogi Jelen je stal pred 
svojo veliko kočo. Težka jele­
nova koža je zagrinjala vhod va­
njo. Nad njim pa je viselo pod 
nastrešjem mogočno jelenovo 
rogovje, njegovo in bodočega 
njegovega rodu znamenje. Oz-

' v
kolišču

onega še manjka, pa že še vse rpremislil, preden se spre s 
stori. Spomladi, ko se zemlja magovalcem takega orjaka.

Sonce Je zašlo. Nad hribi pro-

nagorela iz ognja, je zacvrčalo od zakajenega kolišča Brkatega

sikaj bo treba dodelati in tega1^3^- Si bo vsakdo dobro prej
premislil, preden se spre s pre-

postori. Spomladi, ko se zemlja 
odtali. Potem pripelje Jezerno 
in jo posadi k ognjišču. Zajokali 
bodo otroci in kolišče zaživi in 
se bo širilo in raslo, kakor nara­
ste ob robu goščave iz peščice 
igločevja v nekaj letih visoko 
mravljišče. Vrh Rožnega hriba 

mislil je šišenski hrib — pa 
si uredi in obtrebi lasten razgle­
dni hrast. Že ve katerega. In 
se ga ne bo smela pritakniti no­
bena druga sekira in nobeno 
drugo rezilo, kakor samo nje­
govo. Najmanj pa Karpovo. Na 
to mogočno drevo se bo hodil 
razgledovat in se pogovarjat z 
duhom umrle matere. Pa tudi s 
samim Nevidnim.

“Ge pa Jezerne ne dobiš—?” 
se je kakor škodoželjno oglasilo

meso. Sinjeoka je pričela pri­
pravljati obilno večerjo. Jelen je 
pa stopil ven na mostišče. Po­
gledal je proti kolišču Brkatega 
Soma. Ob ograji je stal Neo­
kretni Karp in od daleč opazoval 
novo svetlo kolišče. “Hej, Kafp,” 
je spregovoril Jelen sam s sabo: 
“Kdo bo komu hlapec! Prej ti 
meni, kakor jaz tebi.”

Kakor bi bil Neokretni slišal

V blag spomin
OB ŠESTI OBLETNICI SMRTI 

NAŠE LJUBLJENE, 
NEPOZABNE SESTRE

MANCE PREŠA
ki je umrla dne 30. oktobra 1969.

Spavaj mirno v tihem grobu, 
'Bog Ti večni daj pokoj, 
upamo, da v svetem raju 
snidemo se spet s Teboj.

Žalujoče sestre:
LOJZKA v Clevelandu, 

FRANČIŠKA, PAVLA 
in IVANA z' družinami v 

Sloveniji ter ostalo sorodstvo.

Cleveland, O. 30. oktobra 1975.

Soma. Potem ostane kolišče 
mrtvo, pa čeprav si vzame dve, 
tri druge žene. In na novo ure­
jeni razgledni hrast bi se začel 
koj sušiti, kakor se že suši So­
mov na vrhu Strmega hriba. Pa 
—. Naj nič nikar ne misli Neo­
kretni. Jezerna ga ne mara in 
hoče biti njegova,- Ostrorogega. 
In kakor bi znotraj v koči Je­
zerna Roža že pestovala dvojč­
ke, se je Jelen ponosno in samo­
zavestno zravnal in povedal v 
daljavo bratu, ki ga niti videl ni: 
“Karp! Ti si hptel mene, pa jaz 
tebe pritisnem ob tla. In se 
dvignem nadte tako visoko, da 
me boš komaj še videl iz govna, 
v katerega si sam po nepotreb­
nem zarinil. Ne ugonobiš me. 
Pa četudi' imam sam samo šele 
dva nedorasla mladca, ti pa tro- 
po potuhnjenih hlapcev, vsik- 
dar pripravljenih na rop, morijo 
in, požig. Za kaj prida delo je 
pa redek kdo med njimi. S tis­
timi se utegnem kdaj še spora­
zumeti, da si bomo dobri sose­
dje. Pošteni mladci so pa itak 

j že z mano. Nikoli jih ne dvig­
neš proti meni. Se jim nisi malo 
priskutil s svojim sramotnim 
znašanjem nad tistimi, ki se ne 
morejo braniti.”

Ostrorogi Jelen je govoril 
tiho, da ga' nihče ni mogel sli­
šati. Le tu pa tam mu je pol­
glasno ušla kaka beseda. Ozrl se 
je okrog sebe, če ga ni morda 
kdo slišal. Mu še ni prišlo v 
meso in kri, da stoji na lastnem 
kolišču, na katerem ima pravico 
tudi ubijati. Pa samo on in nih­
če drugi ne.

Ostrorogega Jelena je zami­
kalo, da bi zarukal. Oba mlad­
ca. Premeteni in Ris, bi oboro­
žena planila iz nizke koče in bi 
bila pripravljena iti z njim ka­
mor koli, tudi v smrt. Seveda. 
Rukanje bo glas njegovega ro­
du. In z rukanjem dvignejo lose 
v pogon mladci, ki jih čimprej 
popelje na lov, kakor jim je ob-

ti gorki strani so se kopičili ob­
laki. čez nebo se je pa razlivala 
svetlorumena zarja. Obetala je 
nov sneg. Bo pač moral še malo 
počakati, preden zaruka mlad­
cem v pogon. Ostrorogi je od­
šel nazaj v kočo.

Tisti večer so vsi zgodaj legli;

zapadlim snegom.
Jezero je bilo ena sama tiha, 

zasnežena planjava. Kolišča so 
bila odrezana drugo od drugega. 
Mladci, pa tudi odrasli, so mo­
rali 'kar zares poprijeti, da so 
prekidali do studencev in do ži­
vine na trdini; zavoljo vode in 
mleka.

Pri marsikaterem ognjišču je 
začelo zmanjkovati kurjave. Pa 
se je veter sprevrgel. Pritisnil je 
mraz. Sneg je zmrznil in držal 
je sren.

Utrjenih prehodov se nihče ni 
bolj razveselil, kakor mladci v 
Somovem kolišču, ki so bili 
Ostrorogemu pomagati zabijati 
in staviti novo kolišče, in jim 
je bil Jelen obljubil, da jih po­
pelje na lov na lose. Da Ostro­
rogi ne bo snedel besede, so do­
bro vedeli. Samo kar dočakati 
niso mogli, kdaj jih pokliče.

Ostrorogemu Jelenu se pa ni­
kamor ni mudilo, čeprav je ve­
del, da bodo losi vsak čas odvr­
gli rogovje. Pa ni imel poseb­
nega opravka. Vse dneve je se-

Samostojna društva
SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Zalka Sršen, 1024 
Brandt Rd., Geneva, Ohio , 44041 
načelnik Milan Rihtar vaditeljski 
zbor: Milan Rihtar, Janez Varšek,/ 
Meta Rihtar, Pavli Sršen. Telo-' 
vadne ure vsak četrtek od 6. - 10. 
zvečer v telovadnici pri Sv. Vidu.

Jelen, Sinjeoka in oba mladca, del največ pri ognjišču in se po- 
Na novo postlanem ležišču se jegovarjal s Sinjeoko Kodrolasko. 

Ostrorogemu sanjalo, da je kruh Sta oba dobro vedela, zakaj, 
iz moke, ki je ni poznal. Sanj si Nazadnje ni mogel Ostrorogi 
zjutraj ni znal na nobeno strah lova na lose več odlašati. Poslal 
razložiti. Na strehe mostišča je je Navihanca v Somovo kolišče, 
pa padal v debelih kosmičih ju- naj bodo mladci za drugo jutro 
zen sneg. ''pripravljeni.

Sneg1 se je več dni zapovrstjo j Na zasneženem mostišču Br- 
usipal izpod neba, kakor bi ni- katega Soma je zašumelo kakor 
koli več ne mislil nehati.' Pod v duplju, če potrkaš na drevo, 
silno težo so začela pokati ogro- v katerem so se bile naselile 
dja koč. Ostrorogi in oba mlad- čebele. Ris in Navihanec sta 

so imeli kar dovolj opraviti, ^bila prav tako nestrpna. Jelen 
da so ga z lesenimi lopatami' sam in Sinjeoka pa nista bila 
sproti zmetavali raz strehe in prav nič vedrih obrazov; prej 
še naprej raz mostišče na led.! zaskrbljenih.
Preden je nehalo snežiti, so bila! 
kolišča v zamrzlem jezeru ka­
kor obdana od belih nasipov, to­
liko se je bilo nabralo na ledu 
odkidanega snega okrog njih.,

{Dalje prihodnjič)

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE

imenik raznih društev

CHICAGO. ILL.
HELP WANTED

BERGERON MACHINE SHOP INC.
Has immediate openings at its 

Braithwaite Shipyards 
1ST CLASS SHIPFTTTERS &

WELDERS, $6 PER HOUR 
Special classification open 

at $6.25 per hour. Overtime
Excellent benefits: Steady employment, fully paid Health & 
Life Insurance for employee and dependents. Paid vacation 
and holidays. Write or Call in strict confidence.

(504) 682-5507 
P.O. Box 38

St. Bernard, Louisiana 70085
(Suburb of New Orleans)

Jpokojenski klubi
KLUB SLOVENSKIH UPOKOJEN 

CEV V EUCLIDU
Častni preds: Krist Stokei 
Predsednik: Joseph Birk 
ni. Podpreds: John Kausek 
2. Podpreds: Anna Mrak ,
Tajnik: John Hrovat,
24101 Glenbrook Blvd.
Euclid, Ohio 44117 
Tel. 531-3134 
Blagajnik: John Troha 
Zapisnikarica: Mary Bozich 
Nadzorni odbor: Predsed Mary 

Kobal, Anna Karun, Josephina 
Trunk

Poročevalca: v slovenščini, Mary 
Bozich v angleščini Al Sajovec 

Seje so vsak prvi četrtek v me­
secu ob 2. uri popoldne v SDD. na 
Recher Ave.

Družabni odbor Mary Dolšak, 
Chrmn., Anna Žele, Akna Lazar 

Zastopniki federacije: L. Jartz, L. 
Dular, J. Krhar and L. Makuc. 

Zastopnik za SDD: Frank Koss 
Seje so vsak drugi četrtek v me­

secu ob 2. popoldne v SDD na Wa­
terloo Rd.

BALIN CARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.

Predsed. Mark Vesel, podpred. 
Frank Grk, tajnik John 
Korošec, blag. Joseph Ferra, Zapis. 
Mary Božič, nadzorniki: Joseph
Peloza, Stanley Grk, Tony Umek, 
za točilnico, Rose Čebul, za kuhinjo 
Rose Zaubi Frahces Zgonc, Antonia 
Hrvatin. Seje se vršijo po odločitvi 
odbora. Balinca se vsak dan izven 
v nedeljah ob 1. uri pop. do polnoči. 
Članarina je $1 na leto.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik — Lojze Ferlinc 
Podpredsednik — Tone Zgoznik 
Tajnik — Slavica Turjanska 
Zapisnikar — Milica Glavan 
Blagajnik —- Rozika Jaklič 
Gospodar — Kazimir Kozinski 
Pomočnik gospodarja — Stanko 
Cimerman
Upravni odbor: Karl Gomze, Albert 
Beel, Matija Kavaš, Angela Pintar, 
Julka Ferkulj
Nadzorni odbor: Branko Senica,
Kristina Srok, Ljudmila Beel 
Razsodni odbor: August Pintarič, 
August Šepetavec, Angela Kavaš 
Kuharice: Lojzka Feguš, Elza 
Zgoznik

ZVEZA DRUŠTEV SLOVENSKIH 
PROTIKOMUNISTIČNIH BORCEV 

Predsednik Karel Mauser: pod­
predsedniki so vsi predsedniki kra­
jevnih odborov DSPB; tajnik Jože 
Meiaher, 1143 Norwood Rd., Cleve­
land, O. 44103; blagajnik Ciril 
Preželj, Toronto,, Ont, Canada; 
tiskovni referent Oti.,or Mauser, 
Toronto; nadzorni odbor: Franc Še­
ga, Anton Meglič, Cleveland, Jakob 
Kranjc, Toronto; razsodišče: Frank 
Medved, Andrej Pučko, Gilbert, 
Minn., Tone Muhič, Toronto. Zgo 
devinski referent prof, Janez Sever 
Cleveland.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zboi 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 679 E, 157 
St. Cleveland, Ohio 44110, telefoj 
541-4256. Poslovodkinja ga. Marica 
Lavriša, 1004 Dillewood Rd. te! 
481-3768.

za članstvo: Marica Lavrisha, tel. 
481-3768. Odbornica za Bogoslovsko 
akcijo (BA): Mary Boh tel. 432- 
2398. Za oskrbo kuhinje: Jožefa 
Tominc, Ivanka Pretnar, Tončka 
Urankar. Za prodajo peciva: Fran­
ces Raischel, Mary Kokal, Rose 
Bavec. Za oskrbo pijače in ureja­
nje prostorov: Vinko Rozman,
Frank Kuhelj, Leopold Ptetnar. Za 
zbiranje nagrad in srečelov: Agn.es 
Leskovec, Mary Prosen, Vida Švaj­
ger, Lojze Petelin, Mary Vrhovnm. 
Nadzorni odbor: Štefan Marolt,

Frank Mlinar, Ivica Tominec. Ivafl" 
ka Tominec.

PLESNA SKUPNA KRES
Predsednica: Mojca Slak, 5405 St?" 

ard Ave., Cleveland, O. 441<k 
881-1725

Podpredsednik: Peter Dragar ^ 
Blagajnik: Janez P. Vidmar 
Tajnik: Frank Zalar, Ml. 
Odborniki: Sandy Pestotnik,

Veronika Peklar, Andrej Koka 
Plesna Učiteljica: Bernarda 

Ovsenik

Society*
ONE FAIHLANE DRIVE nf Q¥ To J0LiEr, IL%US& 60434

Since 1914 .,,
... the Holy Family Society of the U.S.A. has been dedicated 
to the service of the Catholic home, family and community- 
For half-a-century your Society has offered the finest iD 
Insurance protection at low, non-profit rates to Catholics only

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Fact*
The Holy Family Society is a Society of Catholics mutually 
united in fraternal dedication- to the Holy Family of Jesus, 
Mary and Joseph.

Society’s Catholic Action Programs are:
i Scholarships for the education of young men aspiring 

to the priesthood.
2. Scholarships for young women aspiring to become nuns.
3. Additional scholarships for needy boys and girls.
4. Participating in the programi of Papal Volunteers of Latin 

America.
5. Bowling, basxetball and little league baseball
6. Social activities.
'• Participating in the Catholic Communications Foundation

Družba sv. Družine

Officer*

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
President: Martin Tominc, 
Vice-pres.; Frank Leben 
Secretary: Cathy Tominc, 

391-0282
Treasurer: Frank Cerar Jr.

Tel.:

TRETJI RED SV. FRANČIŠKA 
Duhovni vodja Rev. Julius 

Slapsak, predsednica Mrs. Frances 
Lindič, tajnica Mrs. Frances Petrie, 
btegajnica Mrs. Mary Fanian 

| Shodi so vsako drugo nedeljo v 
| mesecu ob 2 popoldne v cerkvi sv. 
Lovrenca v Newburghu.

KLUB UPOKOJENCEV 
v Slovenskem domu na Holmes Ave 

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Joško Jerkič
Tajnica in blag. Mrs. Josephine]!______________ ________ ________

E' 284 St’ Euclid- °- ZELENA DOLINA
tel. 943-0645. j Predsednik Karl Fais; tajnik

Zapisnikar John Černe. I Mike Kavas, 1260 E. 59 St. 391-
Nadzorm odbor: Štefka Koncilja, 4108; blagajnik Rudi Kristavnik:

Kristina Boldin, Frances Somrak. 
Seje in sprejemanje novih članov

gospodar Jože Zelenik; odborniki: 
John Vinkler, Rozi Fais, Ivanka

KLUB UPOKOJENCEV
V NEWBURGHU 

Predsednik Anton Perusek, pod­
predsednik Louis Kastelic, tajnik 
Andrew Rezin Jr., 15701 Rock- 
ude Rd., Maple Hts., O. 44137, tel: 
S62-9064, blag. Anna Perko, zapis- 
likarica Jennie Pugely; nadzorni 
odbor: Anton Stimetz, Mary Sham- 
rov, Stella, Mahnič. Za Federacijo: 
Anton Perušek, Mary Shamrov, Lou 
Kastelec, Antonia Stokar, Andy 
Rezin. Seje vsako 4. sredo v mesecu 
ob 1. uri popoldne, v naslednjih 
Narodnih domovih: januarja, marca, 
maja, julija, septembra in novembra 
v SND, na 80 cesti; februarja, aprila, 
junija, avgusta, oktobra in decem­
bra v SND v Maple Hts.

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
ST. CLAIRSKO OKROŽJE

Predsednik Louis Peterlin 
podpredsednica Josephine Zakraj­

šek
Tajnik Anton Žakelj, 5516 Carry 

Ave. Tel.: 881-7931 
Blagajnik, Andrew Kavcnik 
Zapisnikarica Cecilia Subel 
Nadzorni odbor: Victor Vokač, 

Jennie Vidmar, John Skrabec 
Veselični odbor: Frances Okorn, 

Anna Zalar.
Gospodarski Odbor: Michael Vid­

mar
Nove člane in članice se sprejema 

vseh starosti kadar stopijo v pokoj.
Seje se vršijo vsak tretji četrtek 

ob 2 uri popoldan, v spodnji dvo­
rani SND, na St. Clair Ave.

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
NA WATERLOO RD.

Predsednik Louis Jartz 
Podpredsednik Frank Videmsek 
Tajnioa-blagajničarka Cecelia M. 

Wolf, 1799 Skyline Dr., 44143 Phone 
261-0436.

Zapisnikarica Ursula Branisel 
Nadzorniki Mary Dolšak, Joseph 

Mrhar, L. Makuc

vsako drugo sredo v mesecu ob 1. j Kristavnik, Ivanka Zelenik, Angela
Kavas in Sophie Vinkler.

ST. CLAIR RIFLE & 
HUNTING CLUB

Predsednik Renato Cromaz, pod­
predsednik Edward Pečnik, tajnik 
Eugene Kogovšek; zapis Max Tra­
ven, oskrbnik Elio Erzetič. Seje so 
vsak drugi petek v mesecu pri 
Edyju Petricku, 26191 Euclid Ave.

uri popoldne v Slovenskem domu 
na Holmes Avenue.

FEDERACIJA KLUBOV SLOV.
UPOKOJENCEV NA PODROČJU 

VELIKEGA CLEVELANDA
Častni predsednik: Christ Stokei
Predsednik Al Sajevic. 1. pod­

predsednik Anton Perusek; 2. pod­
pred. J osle Zakrajšek; tajnik Anto­
nia Stokar, 6611 Chestnut, Indepen­
dence, Ohio 44131, tel. 524-7724; 
blagajnik Joseph Ferra; zapisnikar 
Louis Yartz. Nadzorni odbor: Louiš 
Dular, Frank Karun, Stefi Konci­
lija. Za resolucijo Louis Yartz in 
Josie Zakrajšek.

Seje so vsake tri mesece.
Sklicuje jih predsednik po potrebi.
Poročevalec Frank česen.

AMERIŠKI-SLOVENSK1 
POKOJNINSKI KLUB,
V BARBERTON, OHIO.

Preds. Louis Arko, podpreds.
Frank Smole, taj. - blagajničarka 
Mary Lauter, 640 E. Washington 
Ave., Barberton, O. 44203, tel. 745- 
9853; zapisnikar, Anton Okolish. . 
nadzorni odbor: Josephine Platnar. 5-lca, Za zblranje znamk: Caroline 
Frances Žagar, Mary Siist-arsic. —- E-Ucaer> Mary Strancar. Odbornica

President ....................
First Vice-President . 
Second Vice-President
Secretary ............
Treasurer .................
Recording Secretary
First Trustee .............
Second Trustee .......
Third Trustee ...........
First Judicial ...........
Second Judicial .......
Third Judicial..........
Social Director .........
Spiritual Director .... 
Medical Advisor.......

Joseph J. Konrad 
Ronald Zefran 
Anna Jerisha 
Robert M. Kochevar 
Anton J. Smrekar 
Joseph L. Drašler 
Joseph Šinkovec 
Matthew Kochevar 
Anthony Tomazin 
Mary Riola 
John Kovas 
Frank Toplak 
Nancy Osborne 
Rev. Aloysius Madic, O.F.M 
Joseph A. Zalar, M.D

— NEODVISEN KANDIDAT —
Sposoben — Pošten — Izkušen

DAN VOLITVE NOV. 4 
___________ Tony Quinta, Chmn., 321 E. 272

BELOKRANJSKI KLUB
Predsednik Maks Traven, pod­

predsednik Matija Golobič, tajnik 
Vida Rupnik, 1846 Skyline Dr., 
Richmond Heights, Ohio 44143, tele­
fon 261-0386, blagajnik Olga Mau­
ser, nadzorni odbor: Janez Dejak, 
Milan Smuk, Nežka Sodja, gospo­
dar Frank Rupnik, kuharica Marija 
Ivec.

MISIJONSKA ZNAMKARSKA 
AKCIJA

Predsednik: Matthew Tekavec,
podpredsednik: Joseph Zelle, taj­
nica: Mary Celestina, 727 E. 157 St., 
Cleveland, O. 44110, tel.: 761-8906; 
blagajničarka: Anica Knez, odbor­
nica za zbiranje

OGLAŠUJTE V / AMERIŠKI DOMOVINI /

PRIPOROČAJTE / AMERIŠKO DOMOVINO /

SPOROČAJTE / AMERIŠKI DOMOVINI / •
OSEBNE NOVICE

DOPISUJTE V / AMERIŠKO DOMOVINO / 

SPOROČAJTE PRAVOČASNO SPREMEMBO NASLOVA 

PORAVNAJTE PRAVOČASNO NAROČNINO

Ženini in neveste!
Naša slovenska unijska tiskarna Vam tiska 

krasna poročna vabila 
po jako zmerni ceni.

Pridite k nam in si izberite 
vzorec papirja in črk.

Ameriška Domovina
6117 St. Clair Avenue 431-0628


